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Parlamenterê VPK Osvald Söderqwîst:

ssPirsa Kurd
gelek girîng e!

Parlamenter Osvald Sö- 
derqwist’in Türkiye ile 
ilgili değerlendirmeleri, 
4. sayfada

□  “ Ger pirsa kurd çareser 
nebe, avakirina demokrasi- 
yê li Tirkiyê ne mimkin e!”
□  “ Li ser pirsa Kurd, dîtina 
me û sefîrê Swêdê ji hev cü
da ye. Sefîrê Svêdê li ser qe- 
wimandinên Tirkiyê bê- 
deng e, bê tewr e! Ez dê di 
rapora xwe de ser vê yekê jî 
rawestim û bibim parlamen- 
toyê!”

Parlamentere Partiya Komunîs- 
tên Çep li Swêd, O. Söderqwîst 
digotin: Divê Kurd pêkve bilivin 
û yekbirı. Ev hem j i  bo Kurdan û 
hem jî  j i  bo me gelek baş dibe. 
Vê çaxe em dikarin, hê xurttir û 
zêdetir alîkarî û pişgirtiya Kur
dan bikin..”

Roportaj, di rûpela 5'an de

Gera Tercumanen Kurd

II Sovyetîstane

□  Komika tercûmanên Kurd li 
Swêdê di navbera 18.9.1987 û 
4.10.1987’an de ji bo berhevkiri- 
na peyv û termolojiyên tibî li 
Sovyetîstanê, li Komara Erme- 
nîstanê û Komara Gurcîstanê 
gerîn.

□  Komika tercûmanan ji 20 ke- 
san pêkhatîbû. Ji van 8 kes keç 
û jinên Kurd bûn.

□  Ger, gelek bi dilşadî û serfi- 
razî derbas bû.

Dumahîk di rûpela 6 ’an de

IR A K  K U R D I S T A N  DEMOKRAT PARTİSİ
B A Ş K A N I  MESUT BARZANI

□  “Geçen 41 yıllık sü- 
rede partimiz, gerçek-

■ lerden korkmadı, ka
çınmadı. Aynı sürede, 
yenilgi gördü, zafer 
yaşadı!”
□  “Mustafa Barzani 
hakkında en doğru 
değerlendirmeyi,
bu gün her türlü feda
karlığa katlanarak 
zulme göğüs geren 
halkımız yapacaktır.”
□  “40 Km.lik sınır 
anlaşması geçersizdir. 
Çünkü, bu alanda 
Irak otoritesi yok, biz 
varız!!”
Irak KDP’nin 41. kuruluş 

yıldönümü nedeni ile, parti 
başkanı Mesut Barzani’yle 
yapılan röportaj, ortasayfada

□  TİP ve TKP, TBKP adı altında bir
leştiklerini açıkladılar.

Birleşme ile ilgili olarak Türk ve Kürt 
solu ne düşünüyor? Birleşmeyi nasıl 
değerlendiriyor? Kürdistan Press, ko
nu ile ilgili olarak değişik parti ve ör
gütlerle konuştu:
TKEP: "Bu birliğin devrimci bir proğ- 
ram çerçevesinde gerçekleştiği düşün
cesinde değiliz.”
TSİP: “Proğram 1987 Türkiye’sinin 
ulaşmış olduğu ideolojik yetkinlik düze
yinin çok gerisindedir.”
TKP: ‘‘Birleşme reformist-devrimci ay
rışmasını netleştirecek...”
KUK: ‘‘Birlik, sosyal-demokratların bir
leşme düzeyine denk düşmektedir.” 
PPKK: " Türkiye komünist hareketinin 
oluşturulması yönünde, atılmış bir ilk 
adım olarak değerlendiriyoruz. ” 
KAWA: "Kürdistan devri minin önünde 
duruyorlar, onların Kürdistan diye bir so
runları yok..’
RIZGARİ: “ Birleşme, İmam nikahının 
resmi nikaha dönüştürülmesidir..”  
TSK : ' ‘Reformist güçlerin tekleşmesi 
açısından bu birlik olumludur...”  
DEV-İŞÇİ: "Burjuvazi ile ittifak için yeni 
bir güç toparlanması denebilir..’’

Sayfa 2  ve 3 ’te

Behice BORAN 
Vefat Etti!

O TİP genel başkanı Behi
ce Boran, geçirdiği bir kalp 
krizi sonucu Brüksel’de ve
fat etti.

77 yaşında hayata gözlerini 
kapayan Behice Boran, 1 Ma
yıs 1910’da Burşa’da doğdu. 
ABD Michigan Üniversitesin
de yüksek öğrenimini tamam
ladıktan sonra Dil ve Tarih 
Coğrafya Fakültesin’e Do
çent olarak atandır. 1948’de 
politik nedenlerle Üniversite
den uzaklaştırılan Behice Bo
ran, TİP milletvekilliği ve Ge
nel Başkanlık görevlerinde 
bulundu.

Sosyalist harekete önemli 
hizmetleri olan Behice Bo
ran’ın ölümü, devrimci çevre
lerde derin üzüntü yarattı.
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Bütün zamanlatın günd
□Tartışılır duruma geldiği günden bu yana 
Marksist Sol’un Birliği bütün zamanlarda 
gündemin birinci sırasında yer almıştır. Bu
nunla birlikte, gündemin dışına itelenen 
ucuz bir propaganda malzemesi olmanın 
ötesine de geçememiştir. Esasa ilişkin so
runlarda, temel ideolojik sorunlarda, ve 
bunlara bağlı politik tavır alışlarda bütünü 
ile ortak özellikler taşıyan gruplar bile ayrı 
örgütsel yapılanmaların ısrarlı savunucula
rı olagelmişlerdir.
Örgütlerdeki sık ve sürekli parçalanmala

rın, birlik sorununu daha da içinden çıkıl
maz karmakanşık bir duruma getirdiği ise 
günümüzün somut gerçekliklerinden biri.
Ne var ki, Türkiye izlenemeyek ölçüde 

hızlı bir toplumsal ve doğal olarak politik 
değişimler içinden geçiyor Marksist sol, 
sahip olduğu ve durmadan besleyip bü
yüttüğü yapısal özelliklerinden ötürü, bu 
değişimlerin önünde gidemiyor Bu deği
şimleri izleyemiyor bile. Dolayısıyla, müda
haleci de olamıyor. Geriden gelen bir eleş
tirici, bir tarih yazıcısı durumunda bulunu
yor.. Tabandan vurup gelecek devrimci

ranı
renme döneminin ilk <_ 
lanmaların donuk ve cansız ideolojik mal
zemelerinden alan kadrolar, uzun yıllar 
boyunca bu donuk ve cansız tezlerin bi
linçsiz ve fakat fanatik birer savunucusu ol
ma durundan kurtulma şansı elde edemi
yorlar
TIP ve TKP’nin örgütsel birliği, Marksist 

Sol’un birlik sorununu yeniden gündeme 
getirdi. Kürdistan Press, birleşme ile ilaili 
olarak Türk ve Kürt solundan değişik ç 

j  ile ilgili görüşlerine başvurd 
î ve örgütlere, genel olarak Mark- 

l’un birliğini sormadık. Bunu

özel olarak bu birlik ile il
li sorduk. Ayrıca, TİP ve 

üyesi bulunduğu Sol Birlik’in

gili ek bir soru daha sorduk. Sol Birlik üye-

lanmamak ise şüphesiz, onların bilebile
ceği bir sorun.
TSİP ise, Genel Sekreter Yalçın Yusufoğ- 

lu’nun NOKTA’ya, Çağatay Anadol’un ise 
Milliyete yaptıkları açıklamaları kulllanabi- 
leceğimizi belirtti. Daha derli toplu olması 
nedeni ile Ç. Anadol’un açıklamasını ver
meyi uygun gördük.

yasi parti yetkilileri olduğu kadar, yazarlar, 
gazeteciler, bilim adamları ve sıfatı olma
yan okuyucular da, basına karşı sorumlu
luklarını bilmek zorundadırlar. Çok dar im
kanlarla ve oldukça zor şartlar içinde, ihti
yaç duyulan bir kurumu inşa etmeye 
çabalıyoruz. Bunun çetin bir mücadele ile 
gerçekleşeceğinin bilincindeyiz. Ama, bu

Tersine, devrim saflarında yer alan tüm si
yasal ve demokratik örgüt ve kişilerle bera_J 
ber tarafız. Bu arada, yazarlarımızın, 
nüllü muhabir ve dağıtıcılarımızın birer®  
şer koybolmaları elbette üzücüdür. Ama, 
bundan çok daha üzücü olan, devrimci ki-

tadan kaybolmalarıdır. Çağdaş aydın, ça
ğından sorumluluk duyan adamdır. İş ya
pan, üreten adamdır. Üretilenin taşınması 
da gerekli. Taşınamıyorsa, üretim, çürüme-

Tam demokratik bir platform üzerinde bu
na katkıda bulunmak istiyoruz. Bütün me
sele bundan ibarettir.

Kürdistan Press

TİP Genel Başkanı Behice Boran ve TKP Genel Sekreteri Haydar Kutlu, iki parti
nin TBKP adı altında birleştiklerini Brüksel’de yaptıkları bir toplantı ile kamu oyu
na açıkladılar.
□  7 Ekim günü saat ll’de Brüksel’de Interna
tional Press Club’de TİP Genel Başkanı Be
hice Boran ile TKP Genel Sekreteri Haydar 
Kutlu, partilerinin TBKP (Türkiye Birleşik 
Komünist Partisi) adı altında birleştiğini 
açıkladılar. 40 kadar basın mensubunun izle
diği toplantı, saat 14 °° sularında bitti.
TİP ile TKP’nin örgütsel birliği, Türkiye’de 

olduğu kadar Avrupa’da da, ilgi ile karşılan
dı. TKP ile TİP’in birliği, uzun bir süreden 
beri gerek Avrupa’daki politik merkezlerin 
ve gerekse Türkiye’deki değişik eğilimlere 
mensup siyasi güçlerin tartışdıklan "Türkiye

de Komünist partisi legalleşmelidir" tezi ile 
ilgili bir gelişme olarak değerlendiriliyor.
Türkiye’de sosyalist parti kurma çalışmala

rının kilitlendiği bir dönemde, TİP ve 
TKP’nin birliği ne anlam taşımaktadır? Türk 
ve Kürt solunun diğer parti ve örgütleri ko
nuyu nasıl değerlendirmektedirler? Muhte
mel gelişme ne yönde olabilir? Kürdistan 
Press ve ANK çalışanları konuyu Türk ve 
Kürt solunun değişik gruplarına sordular. 
Ulaşılabilen parti ve örgütlerden alman ce
vaplan bu sayıda yayınlıyoruz.

□

TKEP
Partimizin uzun yıllardan beri Türkiye ve 

Türkiye Kürdistan’ındaki komünist ve dev
rimci güçlerin çeşitli şekillerde birliklerini 
savunmuş ve hayata geçirmeye çalışmıştır.
Parti birliği, cephe birliği çeşitli düzeydeki 

eylem birliklerinin tümü de komünist ve 
devrimci güçler arasındaki birliklerin kapsa
mında değerlendirilebilir.
Bu anlayışımız çerçevesinde TİP ve 

TKP’nin tek partide birleşmesini birlik olayı 
bakımından olumlu buluyoruz.
Ne var ki bu birleşmenin Türkiye Ve T. 

Kürdistanı koşullarına uygun devrimci bir 
program çerçevesinde gerçekleştiği düşün
cesinde değiliz. TBKP’nin yayınlanmış olan 
program taslağı reformist temelde bir prog
ramdır. Bu program temelinde, değil ülke
mizde sosyalizmin kurulması, radikal dev
rimci dönüşümlerin bile gerçekleşebileceği 
kanısında değiliz.
TBKP program taslağının “Sovyetler Birli

ğin \deki yeni gelişmeler ve yeni düşünce tarzı 
ışığında hazırlandığı ”, ‘ ‘atom çağına uygun 
bir program ’ ’ olduğu söylenmektedir. Bizce 
TİP ve TKP’li yoldaşlar Sovyetler Birliği1 
ndeki gelişmeleri ve yeni düşünce tarzını 
doğru ve yeterli bir şelalde değerlendireme- 
mektedirler. Atom çağının dünyası sınıf çe
lişkilerinin yumuşadığı, burjuva demokrasi
lerinin gelişerek ve dönüşerek barışçı bir şe
kilde sosyalizme yönelmesinin olanaklarının 
arttığı bir dünya değildir. Dünyamız ve özel 
olarak da ülkemiz dün olduğu gibi bugün de,

aynı zaman da yarın da sert sınıf kavgalarına 
sahne olmuştur. Olacaktır. Sınıf savaşının 
kaçınılmaz sertlmeşmesi karşısında “bu bir 
dünya savaşına yol açabilir” anlayışı ile ha
reket etmek ve yumuşayıcı tutumlar almak 
bizce emperyalistlerin nükleer şantajına bo
yun eğmek olur.
TBKP program taslağı dünya barışının ko

runması ve ülkemizin de barışı koruması 
mücadelesinde olumlu bir yer almasını te
mel bir hedef seçmiştir. Dünya barışının ko
runması ve bunun için ülkemizin üzerine dü
şen görevlerin önemine katılıyoruz. Ancak 
bu program tasalağı çerçevesinde verilecek 
bir mücadele ile, dünya barışının korunması
na da kayde değer bir katkı yapılabileceği 
inancında değiliz. Söz konusu program tas
lağı hakkında ayrıntılı bir değerlendirmeyi 
partimiz daha sonra kamuoyuna sunacaktır.
Partimiz sol birlik deklarasyonunun bütü

nüne bağlıdır ve gerek demokratik talepler 
bölümündeki ve gerekse de platformdaki ta
leplerin yaşama geçmesi için de mücadele 
etmektedir.
Sol Birlik kurulduktan sonra geçen zaman 

içinde bazı partilerin programlarıyla, Sol 
Birlik deklarasyonu arasında çelişkiler orta
ya çıkmışsa eğer bu konu öncelikle o partile
rin sorunudur. Bizi Sol Birlik deklarasyonu 
ve onun hedefleri bağlamaktadır.

Ahmet CENGİZ

TSK
TKP ile TİP’in örgütsel 

olarak birleşmesi aslında 
Türkiye solunun reformist 
kanadında gecikmiş bir bir
leşmedir. Asıl bu olay siya
si birliğin ötesinde; uzun 
yıllardan beri birbirlerine 
kırgın ve küskün olan refor
mist aile fertlerinin barış
masıdır. Yuvalarına dön
meleridir. Reformist güçle

rin tekleşmesi yönünden 
birlik olumludur. Tüm re
formist güçler kendi bünye
lerinde birleşebilselerdi da
ha iyi olurdu. O zaman hiç 
olmazsa politik arenada ka
fa karışıklığı azalırdı. Oluş
turulan TBKP ideolojik ve 
politik olarak eski TKP ve 
TİP’den de geri bir olu
şumdur.

TKSP
HTKSP yetkilisi sorularımızı 
cevaplamak istemedi, özetle;
“Konuyla ilgili olarak size 

(Kürdistan Press’e) herhangi 
bir biçimde cevap vermek iste
miyoruz.”
“TİP-TKP birleşmesi ile ilgili 

partimizin görüşünü kendi ya
yın organımızda açıklayabili
riz.” dedi

TBKP
Kunılıış Bildirgesinden:

□□Genel olarak solun, özel olarak da devrimci 
solun bölünmüşlüğü ve demokrasi mücadelesin
de oynayabileceği rolü yeterince oynayamaması, 
herkesin kabul ettiği bir olgudur. TKP ve TİP 
birleşerek bunun tersinin mümkün olduğunu 
göstermeyi amaçlıyor.
□□ABD ve SSCB arasında varılan prensip an
laşması ile nükleeer silahlarda uzun tartışmalar
dan sonra ilk kez indirime gidilmesinin yolu 
açılmıştır. Bir güvenlik anlayışının ve yeni bir 
ilişkiler sisteminin filizleri beliriyor. Türkiye ba
rışı güçlendiren bir etmen olarak bu dünyada ye
rini almalıdır.
□□Yeni program tasarımızda demokrasi fikri 
kilit bir rol oynamaktadır. Bu gün kapitalizm 
çerçevesinde demokratik bir alternatif politika 
öne sürüyoruz. Demokrasiyi koruyup güçlen
dirmeden sosyalizme geçişin yolunun açılama
yacağına, sosyalizme ancak demokrasi yolunda 
geçilebileceğine ve sosyalizmin ancak demokra
sinin gelişmesi ile gelişebileceğine inanıyoruz. 
□□Bütün seçmenleri 1 Kasım’da ANAP’a oy 
vermemeye, oylarını demokrasiden yana muha
lefet partilerinde yoğunlaştırmaya çağırıyoruz. 
□□Giderek daha geniş çevrelerin baskı politi
kası ile çözülemeyeceğini görmeye başladığı 
Kürt sorununa proğram tasarımızda yazılan ba
rışçı, demokratik ve adil bir çözümün getirilme
si güncel bir önem taşıyor.
□□İşçi sınıfını yalnızca kendimizin temsil etti
ği, gerçeğin yalnızca bizim tekelimizde olduğu 
iddiasında değiliz.
□□Yeni programımızı olanaklı en güçlü etkin
likle yaşama geçirebilmek için TBKP daha şim
diden legal çalışmaya adaydır.

oyuna açıkladılar. Bu birleşmeyi parti-

fak oluşturmuşlardı. Sol Birlik, Türki
ye’deki düzeni faşist diktatörlük olarak

ni
p i l  
yor. Kürt

TBKP programı ise, ka- 
M ıde demokrasi öneri- 

Kendi Kaderini Tayin

Sol Birlik içinde yer alan iki Kürt örgü
tünden biri olarak* durumu nasıl değer-

soruldu.)
dizilen bölüm yalnızca TKSP ve PPKK’ya

TSİP
TKP ile TİP’in birleşme yolunda yürüttüğü ça

balar, ve bu çabaların TBKP adı altında gerçek
leşmesi TSİP’in bilgisi dışında gelişen bir süre
cin sonucudur.
Üzerinde mutabakat sağlanan proğram taslağı 

incelendiğinde. Türkiye işçi sınıfı siyasi hareke
tinin 1987 Türkiye’sinde ulaşmış olduğu ideolo
jik yetkinlik düzeyinin bir hayli gerisinde kalın
dığı anlaşılmaktadır. İşçi sınıfı bilimine sadakati 
politikasının temeli haline getirmiş olan TSİP1 
in, böyle bir proğram etrafında birliği kabul et
mesi zaten mümkün değildi.
Birlik sürecinin alacağı yolun pek kısa olmadı

ğı bir kere daha anlaşılıyor. Bununla birlikte işçi 
sınıfı siyasi hareketini temsil eden örgütlerin sa
yılarının azalması başlıbaşma bir olumluluktur.
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mi: marksist solun Urliğl
Gerçekte TİP’le birleşen TKP 

değil, TKP’yle bağını çoktan
dır her açıdan fiilen koparmış 
bir gruptur. Nitekim bu grup, 
bir süredir partimizin, sırf res
mi uluslararası destek sayesin
de, haksız yere ve sahte bir içe
rikle kullandığı adına bile sahip 
çıkmamıştır. Bunun üzerine 
partimiz, Eylül ayında olağa
nüstü kongre toplayarak adını 
da onlardan geri almıştır. TKP, 
TİP’le birleşmiyor.
Biz komünistlerin birleşmesi

ne karşı değiliz. Tam tersine, 
oportünizm partimizin gelişi
mini dolambaçlı yollara soktu
ğu için, parti dışında kalmış 
tüm komünistleri, TKP’de bir
leşmeye çağırıyoruz. Ancak, 
TBKP, komünistlerin birliği

değildir. Bu, yıllardır sergile
dikleri, burjuva kuyrukçusu si-

TKP
yasal pratiklerinden ve prog
ramlarından da bellidir, komü
nistlerin partisi en doğru adı 
pazarlık sonucu brıkmaların- 
dan da bellidir.
Oportünistlikten bile çıkmış, 

sosyal-demokratlaşmış iki eki
bin pazarlığı ile, TBKP’nin or
taya çıkışının nedeni şudur: 
resmiler legale çıkmak istiyor
lar. TKP birikiminden kopuk 
olan kendi kadroları açıkça hal
kın önüne çıkabilecek çapta de-

PPKK
Kürdistan Öncü İşçi Partisi, Kürdistan’da olduğu gibi Türkiye1 

de de komünist hareketin tek ve güçlü bir parti içinde birleşme
sinden yanadır. Türkiye’de birleşmiş güçlü bir komünist hareke
tin varlığı, Türk halkının mutlu geleceği önündeki önemli pek 
çok engeli aşacağı gibi, Kürdistan halkının kurtuluş mücadelesi
ne de güçlü bir mütefık kazandıracaktır. Bu nedenle, TKP ve 
TİP’in birleşmesini, birleşik güçlü bir Türkiye komünist hare
ketinin oluşturulması yönünde atılmış bir ilk adım olarak değer
lendiriyor ve en yakın zamanda tüm Türkiyeli komünistlerin 
içinde yer alacakları bir konuma dönüşmesini diliyoruz. Böylesi 
bir konuma dönüşmeyi samimiyetle istediği ölçüde TİP ve 
TKP’nin birleşmesi, hakkettiği destek ve saygınlıgı bulacaktır.
Yeterli ya da yetersiz, doğru ya da yanlış bulalım, TBKP’nin 

programında yeralan belirlemeler, bizim onunla Sol Birlik için
de birlikte yer almamıza engel değil. Çünkü, birincisi, Türkiye 
ve Türkiye Kürdistanı Sol Birliği, komünist bir birlik değil, sol 
güçlerin birliğidir. İkincisi, Sol Birlik platformunda bizi bağla
yan şu ya da bu partinin programı değil, Sol Birlik’in kendi prog
ramıdır. Üçüncüsü, Sol Birlik’in önüne koyduğu demokratik 
güç birliği programı, yalnız devrimci sol güçlerle sınırlı değil, 
faşizme karşı en geniş güçleri bir araya getirmeyi amaçlayan de
mokratik bir programdır. Yani Sol Birlik, sadece sol güçlerin 
birliğini önermiyor.
Kürt ulusal sorununa gelince; TBKP’nin program tasarısını öy

le enine boyuna inceleme fırsatı henüz bulmamakla beraber, gö
rebildiğim kadarıyla, programın kimi başka yerlerindeki tesbit- 
ler kendisiyle tam uyuşmasa da, kimi çelişkileri barındırırsa da 
Kürt ulusal sorununa ilişkin şöyle bir saptama var; ‘'Türkiye Bir
leşik Komünist Partisi, Kürt sorununun tam demokratik bir çö
zümünün ancak Kürt ulusunun kendi kaderini tayin hakkının, 
ayrılma hakkının tanınmasıyla gerçekleşebileceği görüşünde
dir” Biz bu belirlemeyi olumlu buluyoruz ve programın başka 
yerlerindeki söz konusu belirlemeyle tam uyuşmayan kimi nok
taların da düzeltilerek ulusal sorun konusunda tam bir tutarlılığa 
kavuşturulmasını diliyoruz.
Sırası gelmişken belirteyim ki PPKK, Kürt ulusunun kendi ka

derini tayin hakkını her koşulda savunmayı sadece komünistler
den değil demokratlardan da bekliyor.

12.10.1987

Serhad DÎCLE 
PPKK Genel Sekreteri

ğildir. TİP’in ise, küçük de olsa 
oturmuş bir kadrosu vardır. Le
gale ‘ ‘birlikte ’ ’ çıkacaklardır. 
Bazı konularda farklı görüşle

re sahip olsa da, aynı legalist, 
reformist temelde duran bu iki 
ekibin birleşmesini olumlu 
karşılıyoruz. Bu birleşme dev
rimci — reformist ayrışmasını 
netleştirerek işçi sınıfına yarar
lı olacaktır.
Ancak, şunu belirtmek isteriz 

ki, Behice Boran’m geçmişte 
çok daha doğrudan yararları da 
olmuştur. O’nun ölümüne üzül 
dük. Burjuva siyasetçilerinin 
‘ ‘taziye dilekleri' ’ ise, sol hare
ketin tarihini boşaltma ve ken
dilerini temize çıkarma çabala
rını yansıtıyor..

TKP-İşçinin Sesi

E S M 3
Siyasi hareketler arasındaki 

ayrılıkların ideolojik, siyasi 
düzeylere ait olduğu bilinir. 
Oysa Türkiye solu içinde bu 
alanlara ilişkin köklü ayrılıkla
rı olmayan, çeşitli nedenlerle 
kendilerini yapay olarak örgüt
leyen yapılardan söz etmek ola
naklıdır.
TKP-TİP bu örneklerden biri

dir. Kısa bir söyleyişle aynılar, 
ayrılar gibi düşünüp duruyor
du. Bu iğreti görünümün orta
dan kalkması olumludur. An
cak, hangi ideolojik temelden, 
nasıl bir program etrafında bir 
araya geldikleri sorunu, Türki
ye devrimci hareketinin irdele
mesi gereken bir alandır. Bize 
göre bu alan beraberinde legal- 
leşmeyi de getirecek, egemen 
sınıflar ittifakı ve burjuva ya
sal lığı içinde, burjuva demok
rasisi ile sınırlıdır.
Böyle bir ittifakın sosoyalizm 

ve sosyalist mücadelenin ge
reklerini yerine getirmeden 
başka bir aşamayı ifade ettiğini 
söylemek, bu gerçekliğin neye 
tekabül ettiğini bilmemekten 
kaynaklanmıyorsa, politik kör
lüktür.
Kısaca söylersek, Türk ve 

Kürt halklarının sosyalizm, 
ulusal bağımsızlık ve kurtuluş 
mücadeleleri açısından olumlu 
sayılabilecek yeni bir oluşum 
olarak değerlendirebilmek ola
naklı değildir. Buna karşın bur
juvaziye bel bağlayan anlayışla
rın, buıjuvazi ile ittifak için ye
ni bir güç toparlaması olarak 
değerlendirilebilir.

İki partinin birleşme protokolü henüz eli
mize geçmediği için kapsamlı bir değerlen
dirme yapma durumunda değiliz. Ancak, 7 
Ekim’de yayınlanan basın bildirisinden anla
şıldığı kadarıyla, TİP ve TKP, TBKP’nin ça
tısı altında oportünist-teslimiyetçi yönlerini 
pekiştirerek sürdüreceklerdir.

Aslında, 1970’de siyasal ömrünü; 1980’de 
de yasal ömrünü dolduran müteveffa TİP’in 
cenazesinin bu güne kadar bekletilmesi ge
reksizdi. Ömrünü bu partiye adayan Sayın 
Genel Başkan Behice Boran da, partiyle bir
likte, Türkiye siyasal hayatında oynayabile
cekleri rolleri oynayıp, tarihe karıştılar. Bu 
rollerin, 1970 öncesi için olumlu, 1970 sonra
sı içinse olumsuz yönlerinin ağır bastığını 
belirtmek gerekir.
TKP’ye gelince, 1970 öncesi de dahil olum

lu bir mirastan söz etmek mümkün değil. 
Müteveffa iki partinin mirasçısı TBKP ise, 
TKP’nin çizgisini sürdürecektir. Bu parti 
Türkiye ve Kürdistan Devrimi’nin yakıcı so
runlarını çözmek için ortaya çıkmıyor. Kapi
talizme karşı sosyalist alternatif sunmuyor, 
tersine, sosyalist alternatif sunan güçlere 
karşı bir güç olma konumundadır.
1980-84 yıllan arasında burjuvazi askeri 

saldırıda idi ve devrimci güçler, bu saldırı
lardan büyük yaralar aldılar. 1980 ortamın
dan sonra ise, burjuvazi, kaos ortamına gi
ren, yılgınlık ve teslimiyet bataklığını kuru- 
tamayan devrimcilere karşı ideolojik ve 
askeri saldırıyı öne çıkardı. Devrimci güçler 
bu gün en büyük darbeyi de bu çok yönlü sal
dırılardan almaktadırlar. TBKP, bu saldırıla
ra katıllmak için kuruluyor. .Onun görevi, 
yılgın ve tesmiyetçi bir ortamda, devrimci 
bir alternatifin önünde set oluşturmaktır. Bu 
görevi daha iyi biçimde yerine getirebilmek 
için de, legalleşme çabası içine girmiştir.
Bu parti, Kürdistan Devrimi’nin önünde 

duran bir güçtür. Onların, Kürdistan sorunu 
diye bir sorunları yoktur. Ama, Misak-ı Mil- 
li’yi, TC’nin toprak bütünlüğünü korumak 
gibi bir sorunları vardır. Tam da, Kürdistan 
sorununun tartışıldığı, “askeri çözümün çı
kar olmadığı ' ’nın anlaşılmaya başladığı bir 
dönemde, TBKP’nin ortaya çıkması bir tesa
düf değildir..
Onlar, NATO’dan çıkmayacaklarını açıklı

yorlar ve ABD’nin Kürdistan’a özerklik tezi
ni savunmaya başladığı bir dönemde ortaya 
çıkıyorlar.. Bunlar tesadüfi olamaz. .Tersine, 
bu partinin nasıl bir parti olacağını, hangi ni
teliklere sahip olacağını gösterir..

Sonuç olarak, TBKP, Türkiye ve Kürdistan 
için yeni bir parti değildir. TBKP, TKP’nin 
öteden beri sürdürdüğü çizginin daha da sağa 
kayarak, burjuvazi için kabul edilebilir bir 
çizgi haline gelmesinin ifadesidir.

KUK
Genelde, ideolojik ve siyasi olarak birbirle

rine yakın siyasi örgütlenmelerin birleşmesi 
olumludur. Bu yönüyle, TKP ve TlP’in, 
TBKP adı altında birleşmeleri de olumlu bir 
adımdır.
Aslmda bu birlik çerçevesini, aynı yelpaze

de yer alan diğer bazı örgütleri de bünyesine 
alarak daha da genişletmesi mümkündür. 
Ancak bu birleşmede her iki parti de, geç
mişteki siyasi çizgilerinin gerisine düşmüş
lerdir.
Türkiye’de bu gün legal olarak ‘ ‘ülkenin de

mokratikleşmesi için” yapılan çalışmaların 
paralelinde bir önerme ile ortaya çıkmışlar
dır. Yani bu birlik, bir anlamda Türkiye’de 
legalleşmek için yapılmış bir birliktir. Ko
münist bir birlikten öteye, sosyal- 
demokratlann birleşme düzeyine denk 
düşmekte
dir.
Biz bu birleşmeye, Kürdistan Ulusal Kurtu

luş Mücadelesi açısından baktığımızda, du
rum daha da değişmektedir. Her iki örgütün 
de, genelde Kürdistan sorunu ile ilgili gele
neksel olumsuz tavırları sürmektedir. Yani 
Kemalizm anlayışı aşılamamıştır gene. Ve 
Misak-ı Milli’nin ötesinde Kürdistan soru
nuna bir türlü bakamamaktadırlar.

Bu nedenle Kürdistan açısından bu birliğe, 
fazla bir önem vermiyoruz. Bir yenilik getir
diği kanısında değiliz. Zaten geçmişten beri, 
TKP ile ilgili görüşlerimiz gözden geçirilir
se, onların, böyle bir sonuca ulaşılacağı gö
rülebilir. Bu siyaset ile devam etmeleri halin
de - ki bu o siyasetin bir adımıdır- bizim ya
rın bunlan Türkiye’nin legal koşullarında 
TBMM içerisinde görmemiz pek de şaşırtıcı 
bir olay olmayacaktır. Biz özellikle onların 
Kürdistan sorunundaki geleneksel olumsuz 
tavırlarını sürdürdükleri kanısındayız. Aynı 
olay daha çarpıcı bir şekilde, TBKP program 
taslağına da yansımaktadır. Ve bu ilerde daha 
vahim biçimler alma tehlikesi yaratabilir.
Kısaca söyleyeceklerimiz bu kadardır..

13.10.1987

Kısa bir açıklama
□  Gazetemizin baskıya gireceği ana kadar 
merkez büromuza ulaşan değerlendirmeler 
bunlardı. Partizan veKurtuluşu’un değerlen
dirmeleri basıma yetişmedi.
TİP-TKP birleşmesi ile beraber olağanüstü 

kongreye giderek kongre kararı ile TKP- 
İşçinin Sesi, TKP ismini aldığı için, onların 
değerlendirmelerini bu yeni isim ile verdik.

RIZGARI
Soruna birleşen iki par

tinin niteliklerini açıkla
makla yaklaşmak gereki
yor.
TKP 1920’de kurulmuş 

ve 1920’lerin başında ille
gal çalışmak zorunda kal
mış bir partidir. TKP’nin 
öncüleri M. Kemal tara
fından katledilmiş, parti
leri yasaklanarak, illegal 
çalışmak zorunda kalmış 
bir partidir.
TKP’nin öncüleri M. 

Kemal tarafından katle
dilmiş, partileri yasakla
narak, illegal çalışmak 
zorunda bırakılmış ol
dukları halde; Kemalist 
burjuvazinin kuyruğunda 
seyrederek; özgün bir işçi

sınıfı politikası oluştura
mamıştır.
Tip ise, TKP ile temelde 

aynı görüşleri paylaşan, 
legal olarak kurulmuş, 12 
Eylül darbesi ile illegal 
çalışma konumuna düşü
rülmüş bir partidir.
Çok eskiden beri bir kı

sım TİP’liler, TKP’nin üst 
yönetiminde görev almış
lar ya da tersi olmuştur. 
Bu birleşme bir yerde 
“imam nikahının resmi 
nikaha ’ ’ dönüştürülmesi
dir.
Önemli olan birleşme 

değil; TBKP’nin yeni 
programıdır. Birleşme 
programı, işçi sınıfının 
iktidarını değil; burjuva

demokrasisini amaçla
yan, temel ittifaklar yeri
ne; sağ-liberal ve İslamcı 
güçleri ittifakçı seçen ve 
bunun için Kürt ve Türk 
halklarına; ANAP dışın
daki sömürgeci burjuva 
partilerine oy vermeyi ö- 
neren, esas amacı Kürt 
halkının ulusal kurtuluş 
ve Türk işçi sınıfının ikti
dar mücadelesini ezmek 
olan Türk Ordusunu da
ğıtmak değil de; faşist ge
rici subaylardan temizle
mekle yetinen ve böylece 
marksizim - leninizmin 
devrim ve devlet analayı- 
şını (zaten bu anlayışa hiç 
sahip olmadılar) ortadan 
kaldıran, anti-emperyalist 
olmayı; NATO’da kalma
ya dönüştüren...bir prog
ramdır. TBKP, Kürt ulu
sunun kendi kaderini ta

yin hakkını ve bu hakkın 
içeriği olan Vayrılma ve 
bağımsız devlet kurma 
hakkını ” savunmamakta, 
bugün devlet katında mu
teber bazı liberal yazarlar 
gibi, “Kürt sorununun 
zor ve baskıyla çözülme
yeceğini ’ ’ söylemektedir. 
Bu, her iki partinin de 
sosyal-şoven gelenekleri
ni devam ettireceklerinin 
kanıtıdır.
TBKP’nin açıklanan bir

leşme ilkeleri, eski TİP ve 
TKP programlarından ge
ri düzeyde ve sosyal de
mokrat niteliktedir. Böy
lece; birleşme sonucu il
legal bir sosyal demokrat 
parti ortaya çıkmış ol
maktadır.
Bir konu çok önemlidir: 

Türkiye, Avrupa Toplulu- 
ğu’na yani AET’ye girme

ye çok arzulu ve şartlarını 
kabule hazır... Girebilme 
si için güncel deyimiyle 
‘ \çoğulcu demokrasi ’ ’yi 
kabullenmesi gerekiyor. 
Bunun için komünist par
tilerinin kurulmasını, 
Kürt halkının varlığını, 
göstermelik de olsa bazı 
kültürel haklarını kabul 
edecek. Bunun ısınma ha
reketleri başlamıştır. Bazı 
çevreler, özellikle Türk 
ordusu buna alıştırılmaya 
çalışılıyor.
TBKP, Türk burjuvazisi 

önünde görücüye çıkmış 
bir kız utangaçlığında le
gale çıkmaya hazırlanı
yor. Aslında, adındaki 
‘ ‘Komünist ’ ’ sözcüğünü 
kaldırsa, özel izne gerek 
duyulmadan kurulabile
cek bir partidir.
Şunu da gözden uzak

tutmamalıyız: TKP ve 
TİP, SBKP’nin politi
kasına uygun hareket 
eden ve kendilerini 
buna bağımlı sayan 
partilerdir. Örneğin, 
67 yıllık tarihinde 
SBKP’nin iktidardaki 
yöneticilerine parti 
karan düzeyine ulaş
mış bir tek eleştirisi 
yoktur. Son 10 yılı ele 
alalım: Brejnev’in Ge 
nel Sekreterlik döne
mindeki uygulamalan 
da, ona önemli ölçüde 
ters Gorbaçov döne
mindeki uygulamalar 
da aynı hareretle ve 
özeleştirisiz savunul
maktadır.
Sovyetler ise Türki

ye’de istikrar istiyor. 
Türk burjuvazisinin 
yalanlannın aksine;

Sovyetler’in gündeminde 
Türkiye’de komünist bir 
devrim ve Kürdistan’ın 
bağımsızlığı yoktur.
TBKP bir yanıyla da 

Sovyetler Birliği’nin bu 
politikasına kendini uyar
lamıştır.
Bu birleşmenin Türk sol 

siyasi hareketinde bir 
önemi ve Kemalist Türk 
burjuvazisi için tehdit 
oluşturabilecek bir gücü 
yoktur. Bugün Türk solu
nun her günkünden daha 
çok marksist-leninist ilke
lere dayalı, işçi sınıfı ikti- 
dannı hedefleyen, Kürt 
halkının kendi kaderini 
tayin hakkım gerçek içeri
ği ile savunan ve bunun 
ulusal kurtuluş mücadele
si ile ittifak eden ihtilalci 
ruha sahip bir sınıf parti
sine ihtiyacı var. 8 Ekim 1987
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VPKMILLETVEKILI OSVALD SODERQWIST’IN TÜRKİYE GÖZLEMLERİ

EleşWciyiL.1artışacagızf
□  “Kürt sorunu çözüme kavuşmadıkça, Türkiye’de 
demokrasiden bahsetmek mümkün değil”
□  “Hükümetin, muhalefet partilerinin vb görüşü ay
nı: Türkiye’de Kürt sorunu diye bir sorun yok! Türki
ye’de sadece Türkler yaşıyor! ’ ’
□  “İsveç insanı, Türkiye’de demokratik bir gelişme 
olduğu umudunu taşıyor. Buna karşı eleştiriciyiz. İs
veç’in Ankara Elçiliği gelişmeler karşısında oldukça 
sessiz ve eleştirisiz. Konuyu parlamentoya sunaca-

Söderqwist: “Birleşik bir Kürt hareketine destek vermek daha kolaydır!” Foto: ANK

ğım!”

•  Eylül ayı sonunda iki haftalık 
bir gezi için Türkiye’de bulunan 
VPK(Sol Parti Komünistler) millet- 
vekilerinden Osvald Söderqwist 
ile ANK muhabirleri bir görüşme 
yaptılar. O. Söderqwist’in Türkiye 
izlenimleri şöyle;

□  Sayın O. Söderqwist, son gün
lerde Türkiye ’deydiniz... Türkiye 
hakkındaki izlenimlerinizi anlatır 
mısınız?
□ □  Türkiye’deki politik partiler 
ve resmi kunımlarla görüşmemiz 
için, başta İsveç hükümetinden, 
İsveç Ankara Elçiliği ve İstanbul1 
daki konsolosluktan yardım aldık. 
Bunun dışında diğer bazı ilişkiler 
için de, İsveç’de bulunan Türk ve 
Kürt dostlarımız yardım ettiler. 
Böylece, kendi olanaklarımızla 
bazı insanlarla görüşme fırsatını 
yaratmış olduk. Bu oldukça iyi ol
du ve bize yeni şeyler öğretti.

Türkiye’de halk açık bir ortamda 
yaşamıyor, özellikle politik konu
larda açık tavır belirleyemiyor. Bu 
gezimizde, demokratik ortamın 
yaratılması için gerekli ön koşulla
rın temelde bir değişikliğe uğra
madığını açık bir şekilde gördük. 
Eski uygulamalar hala yürürlükte, 
eski temel kanunlar hala geçerlili
ğini koruyor.

Özellikle politikacılarla görüş
melerimizde, bu anti-demokratik 
yasalan daha ne kadar yürürlükte 
tutacakları konusunda sorular sor
duk. Bizim için en ilginç olanı 
buydu.

Açık bir şekilde belirtmek iste
rim ki, İsveç’te sürekli konuşulan 
konu olan Türkiye’nin demokrasi
ye döndüğü iddiaları, çeşitli poli
tik partilerin serbestçe faaliyet 
göstermelerine dayanmaktadır. 
Oysa şu an Türkiye’de demokratik 
bir ortam için köklü uygulamalar 
yok. Bu çok önemli...
□  Gezi boyunca yaptığınız görüş
melerde Kürt sorununu gündem- 
leştirebildiniz mi?
□ □  Evet.. .Kürt sorununu her gö
rüşmemizde gündemleştirdik. 
Devletin üst kademesinde görev 
yapan yetkililerle görüşmeler yap
tık. Örneğin Özal rejiminin eko
nomik danışmanı Kahveci ile yap
tığımız görüşmede Kürt sorununu 
da ele aldık. Ayrıca Çalışma Ba
kanlığı yetkilileri ile yaptığımız 
görüşmelerde de, sendikal sorun
ların yanında Kürt sorununu da 
gündemleştirdik.

Parti temsilcilerinin tümüyle gö
rüştük. Örneğin ANAP’la, Demi- 
rel’in partisiyle, Ecevit’in partisiy
le, İnönü’nün partisiyle vb. Her 
görüşmemizde bir dizi sorun ya
nında, parti yetkililerine Kürt so

runu ile ilgili sorular da yönelttik. 
Kürt sorununu ele aldığımız gö
rüşmelerde Anayasa ile ilgili so
runları da ele aldık. Çünkü, Ana
yasa ile Kürt sorunu birbirine bağ
lıydı ve Türkiye Anayasası Kürt 
sorununu dışlıyordu.

Bütün bu görüşmeler sonucun
da, Kürt sorunu ile ilgili değişik 
cevaplar aldık. Rejim temsilcileri 
bütün görüşmelerimizde; “Türki
ye'de Kürt sorunu diye bir sorun 
yoktur. .. Türkiye ’de sadece Türkler 
yaşıyor” şeklinde alışılagelmiş 
cevaplar verdiler. Hiç bir kişi, evet 
böyle bir sorun vardır, dikkatli 
olunmalıdır ve adım adım çözüme 
kavuşturulmalıdır biçiminde bir 
cevap vermedi.
□  Kürt sorununu gündemleştirdi- 
ğinizde ne gibi tepkilerle karşı
laştınız?
□ □  Özellikle hükümet yetkilileri 
ile görüşmelerimizde, bu sorun ile 
ilgili açık bir tepkinin olduğunu 
gördük. Hep bir ağızdan “Ha
yır. . .Türkiye'de Kürt sorunu yok
tur"  denildi. Bu konuyla ilgili gö
rüşmelerimizde önümüze ana tez 
olarak terörizm ve teröristlik çıka
rıldı. Kürt sorununda, örneğin 
ANAP yetkilisi ile görüşmemizde 
ana tez olarak şu ileri sürüldü; 
“Kürt sorunu diye bir sorun yok
tur. Bunların tümü Tûrktür ' ’(Os- 
vald hayretle gülüyor)
\3Bu gezide Kürdistan'a gitmeyi 
de planlamış mıydınız?
□□Hayır. Bu gezi için bunu plan- 
layamadık. Çünkü, gezi süremiz 
sınırlıydı. İki hafta kaldığımız 
Türkiye’de İzmir’den Çanakkale 
üzeri İstanbul’a gittik. Oradan An
kara’ya geçtik ye tekrar İzmir’e 
döndük. 4 gün İstanbul’da, 2 gün 
ise Ankara’da ve İzmir’de kaldık. 
Görüşmelerimizi tamamladık.

Bu gezide özellikle Diyarbakır’a 
ve doğu kesimine gitmeyi çok is
terdim. Ama olmadı. Gidebilsey- 
dik şüphesiz bizim için ilginç 
olacaktı.
□  Resmi düzeyde özellikle ticari 
alanda son dönemlerde İsveç- 
Türkiye ilişkilerindeki gelişmeleri 
nasıl değerlendiriyorsunuz? 
□□Türk-İsveç ekonomik ilişkile
ri oldukça gelişkin bir yerde. Ör
neğin İsveç’in büyük şirketlerin
den ASEA, İstanbul’da oldukça 
büyük bir ihale almış.. .Bunun dı
şında ticari alışverişte oldukça bo
yutlu.

Türkiye’de, demokratik bir or
tam için gerekli uygulamaların ol
mamasına, baskının devam etme
sine rağmen, İsveç insanı Türkiye 
konusunda pozitiv düşünmeye 
kendini zorluyor ve Türkiye’de de
mokratik bir gelişmenin olduğu

umudunu taşıyor.
Biz buna karşı eleştiriciyiz. İs

veç’e karşı bu konuda açık eleştiri
lerimiz var. Örneğin, İsveç’in An
kara Elçiliği Türkiye’deki geliş
meler karşısında oldukça sessiz ve 
tavırsız kalıyor. Bu konuyu parla
mentoya sunacağım raporda da ele 
alçağım.
□  Kürt meselesini gündemleştir- 
diğiniz için, VPK ve özellikle siz 
Türk kamuoyu tarafından tanını
yorsunuz. Örneğin Hürriyet gaze
tesi sizinle ilgili bir keresinde “re
zil adam" diye yazmıştı. Partinizin 
Kürt sorunundaki tavrı nedeniyle 
Türkiye'deki görüşmelerde tepki
ler aldınız mı?
□ □  Bir şeyi bilmenizi isterim; bu 
gezide, bütün görüşmelerimizde 
oldukça açık ve net davrandık. Ge
zimiz, parlamenterler olarak, el
çilik aracılığıyla yapılmış resmi 
bir geziydi. Az ya da çok diğer 
parlamenter gurupları gibi karşı
landık.

Bizim, Kürt meselesine bakış 
açımız konusunda, Türk parla
mento Komisyonu ile yaptığımız 
görüşmelerde tepkiler aldık. Ko
misyonda yer alan iktidar partisi 
üyelerinden biri, görüşme esna
sında tepkilerini dile getirdi. Bu 
kişi beni direk suçlamamakla bir
likte, İsveç’i genelde eleştirdi. İs
veç’in teröristlere kucak açtığını, 
Türkiye’de yaşa dışı işler yapmış 
teröristlerin İsveç’te kahraman 
ilan edildiğini belirtti. Bu tür iddi
alara cevabımız, bunların asılsız 
olduğu yönünde oldu. Görüşmele
rimizde bilakis İsveç’in sert bir 
göçmen politikasına sahip olduğu
nu belirterek, -ki bu bizim parti 
görüşümüzdür-, iddiaların asılsız
lığını belirttik.

Tavrımız ve düşüncelerimiz ko
nusunda biz, VPK olarak, devlet 
yetkilileri ile görüşmelerimizde 
oldukça somut ve açık davrandık. 
Görüşlerimizi beyan etmekten çe

kinmedik. Şüphesiz tepkiler al
dık. Bilmiyorum, tanıyor musu
nuz, Kahveci, Ekonomi Başdanış
manı. Sadece onunla görüşme
mizde bu tepkiler gündemleşme- 
di. Kendisi oldukça genç olmasına 
rağmen, hükümetin en üst kade
melerinde bulunuyor ve Ameri
ka’da eğitim görmüş. Konuşmaları 
oldukça mantıklıydı ve konuşma
larında ekonomik terminolojiyi 
kullanıyordu. Fakat hiyerarşik 
olarak daha alt kademelere inil
dikçe hükümet yetkililerinde İs
veç’e karşı tepkilerin olduğunu 
açıkça gördük.
□  Gezinizin sonuçlarını parla
mentoda gündemleştirmeyi düşü
nüyor musunuz?
□ □ B u  gezi ile ilgili oldukça iyi 
bir rapor hazırladık. Bu raporu 
parlamentoya sunacağız. Raporda 
son politik durum, askerlerin 
fonksiyonları, çeşitli partilerin 
güncel durumla ilgili yaptığı belir
lemelerin yanında, ilerici gazete
lerle, örneğin, GÜN ve 2000’e 
Dpğru dergileri yöneticileri ile, 
DİSK yöneticileri ve evinde gö
rüştüğümüz Barış Demeği Başka
nı M.Dikerdem ile yaptığımız gö
rüşmeler yer alacak. Bu görüşme
lerde oldukça ilginç görüşlerle 
karşılaştık ve rapor ettik. Örneğin, 
seçimlerde askerlerin partisi 
ANAP’ın, -ya da nasıl adlandırılır 
bilmiyorum- kazançlı çıkacağı, 
seçim yasasının ANAP lehine ol
duğu genel kanı. Ve eğer ANAP 
tekrar iktidar olur ve gücünü arttı
rırsa, Türkiye’nin daha da dar bir 
ekonomik boğazda yüzeceği, bas
kıların artacağı ve Kürt halkına 
karşı sert tedbirlerin alınacağı be
lirtiliyor. Bütün bunlara raporu
muz da yer vereceğiz.
□  Kürtlerin durumunu da raporda 
ele alacak mısınız?
□ □  Evet, evet, kesinlikle. Çünkü 
bu oldukça önemli bir konu. Ra
porda yer alacak. Çünkü, Kürtler

Türkiye’de oldukça büyük bir top
luluk. Bu konuda İsveç Elçisi ile 
de farklı görüşlere sahibiz. Elçiyle 
bizim görüşlerimiz arasında bü
yük farklılıklar var. Bu konuyu da 
ayrıca raporumda ele alacağım.
□  Kürt sorununu çözülmeden 
Türkiye'de demokrasinin inşası 
mümkün mü?
□ □  Hayır. Buna inanmıyorum. 
Türkiye’de demokratik inşa için 
Kürt sorununun çözüme kavuştu
rulması gerekli. Bu da Anayasa’da 
temel değişiklikleri şart koşuyor. 
Faşist yasalar yürürlükte olduğu 
müddetçe Kürt sorunu çözüme 
ulaşamaz, büyük bir nüfusa sahip 
Kürtler özgür haklarını elde ede
mez ve Türkiye’de demokrasi inşa 
edilemez.

□  Kürdistan Press aracılığı ile Av
rupa 'da yaşayan Kürtlere iletmek 
istediğiniz bir mesajınızı var mı? 
□ □  Bir İsveçli olarak Kürtlere bir 
mesaj iletmem oldukça zor. Sade
ce şunu söyleyebilirim: Bütün 
Kürt toplantılarında belirttiğim gi
bi, Kürtler birlikte hareket etmeli, 
birleşmelidirler. Bu hem Kürtler 
ve hem de bizim için oldukça iyi 
olur. Biz o zaman Kürtlere daha 
iyi bir şekilde yardım edebilir, 
Kürt sorununu daha etkin bir şe
kilde destekleyebiliriz. Birleşik 
bir Kürt hareketine destek daha 
kalıcı ve sağlam olabilir. Yani şunu 
söylemek istiyorum; mesela Filis
tin hareketini örnek olarak ele ala
lım. Filistinliler içinde farklı gö
rüşler olmasına rağmen hepsi 
FKÖ çatısı altında birleşmiş. Böy
lece bizler, birleşik Filistin hare
ketine daha etkin yardım edebili
yoruz. Kültlerde farklı görüşleri 
bir çatı altında birleştirebilirse çok 
çok iyi olur kanısındayım.

Başka ne diyeyim. En azından 
bin bir isveçliyim ve Kürt sorunu 
Kürtlerin sorunu...

★
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DITINEN PARLAMENTERE VPK Osvald SÖDERQWÎST, Ll SER TIRKIYÊ

“Pirsa Kurd gelek giring e”
□  “Ger pirsa Kurd çareser nebe, avakirina demokra- 
siyê li Tirkiyê ne mimkin e”
□  “Berpirsiyarên rejîmê, li ser pirsa Kurd hemû ji 
ek dev digotin, ‘Ne xêr li Tirkiyê pirsa Kurd nîne’!
Li ser pirsa Kurd, dîtina me û sefîrê Swedê ji hev 

cuda ye. Sefîrê Swêdê li ser qewimandinên Tirkiyê 
bêdeng e, bê tewr e. Ez dê di rapora xwe de ser vê ye- 
kê jî rawestim û bibim parlamentoyê.

6

Nûçevanên ANK bi Oswald Sö- 
derqwist (Parlamentere VPK) re 
li ser gera wi a li Tirkiyê hevpeyvî- 
nek çêkirin. Oswald li gel parla- 
menterek FP (Partî Geî) di dawi- 
ya mehaîlonê de du hefte li Tirki- 
yê bû û li ser gera xwe, dîtinên 
xwe ji bo xwendevanên me peş- 
keşkir;

□  Berêz Oswald, di rojen dawî de 
tu li Tirkiyê buyî. Tu dikarî li ser vê 
geraxwe me agahdarbikî û dîtinên 
xwe li ser Tirkiyê bibejî.
□ □  Ji bo ku em bikaribin pey- 
wendî li gel partiyên polîtîk ên 
Tirk û meqamên fermî (resmî) re 
deynin; me, ji wezareta derwa yê 
Swêd sefareta Swêd li Enqere û 
balyozxana giştî yê Swêd li Stebo- 
lê alikarî wergirt. Her wisa ji bo 
hinek peywendiyên din jî, me ji 
dostên xwe yên Tirk û Kurd ku li 
Swêd’in alikarî girt. Bi vî awayî 
me bi rêya xwe jî hinek têkilî danî. 
Ev jî gelek baş bû û em agahdarê 
gelek tiştên nû bûn.

Li Tirkiyê gel di rewşekî rehet de 
najî. Bi taybetî li ser meselên polî
tîk nikarin dîtina xwe bidin eşkere- 
kirin. Me, di vê gera xwe de dît, 
ku rewşekî demokratik nehatiye 
afirandin û ji bo wî gavên pêwîst jî 
nehatiye avêtin.

Prensîbên kevn tê meşandin. Qa- 
nunên bingehîn ên kewn hê jî di 
rojevê de ne.

Di hevdîtinên xwe de me ji kesên 
polîtîkdipirsî; “hûndêheyakengê 
van qanunên antî-demokratîk 
biparêzin ’' ev yeka ha bo me gelek 
înteresant bû.

Ez dixwazim bi avakî vekirî bibê- 
jim; Li Swêdê tê gotin, ku Tirkiyê 
vegeriyaye demokrasiyê ev îddîa jî 
bingeha xwe ji azadbûna xebatên 
partiyên burjuvazî distîne. Lê belê 
îro li Tirkiyê tetbiqa bingehîn ya 
demokrasiyê nîne... Ev yekê han 
gelek girîng e.
□  Gelo di ger û hevdîtinên xwe de, 
we pirsa Kurd anî rojevê?
□ □  Belê. Di hemû hevdîtinan de 
em li ser pirsa Kurd rawestiyan. 
Me berpirsiyarên mezin ên dewle- 
tê re peywendî danî. Wek nimûne 
hevdîtina me muşawirê yekemîn a 
aborî ya rejîma Özal Kahvecî re 
em ser vê pirsê rawestiyan. Her- 
wisa em li gel berpirsiyarên weza- 
reta kar re ser pirsa sendîkan seki
nin û me pirsa Kurd jî anî rojevê.

Me, berpirsiyarên hemû partiyan 
dît. Bi ANAP, bi partiya Demirel, 
Ecevîd, Inönî û hwd. de û hemû 
hevdîtin û peywendiyên xwe de li 
gel pirsên din, em, ser pirsa Kurd 
jî rawestiyan. U me ser vê babetê 
pirs ji wan kir. Gava em hevdîtinên 
xwe de ser pirsa Kurd sekinîn, pir
sa Anayasa jî hat rojevê. Ji ber ku 
pirsa Kurd û Anayasa bi hev ve gi- 
rêdayî bûn. Û Anayasa ya Tirkiyê 
pirsa Kurd nedigirt nav xwe...

Me di wan hewdîtin û pey wendi-

yên xwe de li ser pirsa Kurdî bersi- 
vên cihê stand. Berpirsiyarên hi- 
kumetê di hemû hevdîtinên me de 
wek berê digotin; “U  Tirkiyê pir
sa Kurd nîne. Li Tirkiyê tenê Tırk 
dijîn ’ ’ Mirovekî ne got belê pirsek 
wisa heye. Divê em li ser bisekinin 
gav bi gav vê pirsê çareserkin.
□  Gava hûn li ser pirsa Kurd seki
nîn ew çi reaksiyon nîşan dan. 
□ □  Bi taybetî berpirsiyarên rejî- 
mê hember vê pirsê aciziya xwe 
eşkere dikirin. Hemû ji yek dev di
gotin; “Ne xêr li Tlrkiyê pirsa 
Kurd nîne ’ ’ Gava me pirsa Kurd 
dianî rojevê; wan jî pirsa terorîz- 
mê derxistin pêş me. Hevdîtina me 
li gel berpirsiyarê ANAP ê vî tiştî 
derxistin pêşiya me “pirsek Kurd 
nîne ew hemû Tirkin”

(Oswald dikene)
□  We di vê gera xwe de çûyîna 
Kurdistanê j î  xistibû programa 
xwe?
□ □  Na xêr. Ji bo vê gerê me plan 
çê nekirî bû. Dema gera me jî kurt 
bû. Hemû hemû du hefte em li Tir- 
kiyê man. Em ji Îzmîrê ser rêya 
Çanakkalê çûn Stênbolê. Li Sten- 
bolê 2. rojan man, ji wir çûn En- 
qerê û li wir jî 4. roja man, paşê 
em vegeriyan Îzmîrê. Û li Îzmîrê 
man, me hevdîtinên xwe qedand.

Di vê gera xwe de çûna rojhilat û 
bi taybetî Dîyarbekir daxwaziya 
me bû, lê ne bû. Ger em biçûna; ez 
baver im dê gelek interesant biba.
□  We di hevdîtinên xwe yên meqa- 
mên fermî de li ser tekiliyên Swêd 
û Tirkiyê ya tîcarî çi tesbît kir? 
□ □  Têkiliya aboriya Tirkiyê- 
Swêdê gelek pêşketiye. Wek ni
mûne şîrketa mezin a Swêd ASEA 
li Stenbolê îhaleyek mezin girtiye. 
Li derî vê danûstandina tîcarî jî pir 
xurt e.

Di gel, ku li Tirkiye rewşekî de
mokratik, pêk anîna rewşekî de
mokratik jî nîne, lê dîsan mirovên 
Swêd hewil dide, ku li ser Tirkiyê 
pozîtîf bifikre. Û hêviya pêşketina 
demokrasiyê dike. Li ser vê yekê 
rexne yên me hene. Di vê babetê 
de li hember Swêd rexneyên me 
yên eşkere hene. Wek nimûne; Se
fire Swêd li Enqerê li ser qewi- 
mandinên Tirkiyê bê deng dimîne 
û rexne nagire. Ez dê vê pirsê di 
rapora, ku peşkeşê perlamentoyê 
bikim de bînim rojevê.
□  Ji ber ku hûn li ser prsa Kurd se
kinîn VPK û taybetî. Tu ji  aliyê re- 
ya giştiya Tirkiyê ve têyî nasîn. 
rojname Hürriyet carekî ji bo te 
“mirovê rezîl” goti bû. Ji ber tew- 
ra partiya we li ser pirsa Kurdî di 
hevdîtinên we de çi reaksiyon der- 
ketin pêş w e?
□ □ E z  dixwazim hûn vê tiştê baş 
bizanin ku me hemû hevdîtinên 
xwe gelek vekirî tewrê xwe danî. 
Ev gera me bi reya sefarete hatibû 
organizê kirin. Bi awakî fermî, em 
wek heyetê parlamentoyên din ha- 
tin qelbûlkirin.

Li ser dîtina me ji bo pirsa Kurd, 
di hevdîtina heyeta parlamentoya 
Tirkiyê de ji me re reaksiyon nîşan 
dan. Mirovekî ji vê heyetê (enda- 
mê partiya hikumetê bû). Ew mi- 
rov, ne ji şexsê min re, lê bi avvakî 
giştî li siyaseta Swêdê rexnekir. 
Got: 4 ‘Swêd hempêza xwe bo tero- 
rîstan vekiriye. Û kesên qatîlên ku 
j î  vir direwin li Swêdê wekî qehre- 
manan tên îlankirin’’ li hember vê 
îddîayê bersiva me; ‘ ‘ev tiştana ne 
rast in ” bû. Di hevdîtina me de me 
got siyaseta Swêd li ser mihaciran 
ne siyasetekê başe. Em, wek VPK 
vê siyasetê naecibînin.

Me wek Partiya Komünist di he
mû hevdîtinan de dîtin û raya xwe 
eşkere kir. Li gor siyaseta partiya 
me, me tewrên xwe li ser her tiştî 
da xuyakirin. Bê guman me reak
siyon jî girt. Nizanim hûn dinasin 
yan na? Kahvecî heye, mişawirê 
aborî ya Özal e. Tenê hevdîtana me 
û wî de ev problem nehat holê. Ew 
bixwe gelek ciwan e, lê ciyê wî jî 
di nav hikumetê de berz e. Li 
Amerika xwendiye. Axaftina wî bi 
termînoljiya aborî bû, lê gelek 
mantiqî bû. Lê belê di dereceya 
nizm ya hiyerarşiya hikûmetê de li 
dijî Swêdê gelek reaksiyon hebû. 
Me ev tişt dîtin.
□  Gelo, hûn de neticeya ve gera 
xwe di parlementoya Swêd de mi- 
naqaşe bikin?
□ □  Me li ser vê gera xwe rapore- 
kî baş amadekiriye. Em dê vê ra- 
porê pêşkeşê parlamentoyê bikin. 
Di raporê de; dê rewşa dawî ya po
lîtîk, fonksiyonên leşkeran, dîti- 
nên partiyan li ser pirsên rojane, 
dîtinên rojnamevanên pêşverû wek 
kovara GÜN û 2000’e Dogru, 
axaftinên me gel berpirsiyarên 
DÎSK û serokê Komela Aştî 
M.Dîkerdem cîh bigre. Em di van 
hevditinan de rastî gelek dîtinên 
înteresant hatin û me wan jî rapor- 
kir. Wek nimuîne; Di hilbijartina 
giştî de, partîyê leşkeran ANAP 
dê qezenç bîke, jî ber ku (qanûna) 
hilbîjartinê bi fêde ya wî ye. Ger 
ANAP carekî din bête ser hikum, 
dê rewşa aborî ya Tirkiyê xirabtir 
bibê. Wekî din zordestî û kiryarên 
antî-demokratîk zêde bibîn. Zor
destî û zilma, ku li ser gelê Kurd 
heye dê zêdetir bibe. Me di raporê 
xwe cîh daye van pirsan.
□  Hûn de di vê raporê xwe de li 
ser pirsa kurdî j î  rawestin?
□ □  Belê, belê. Mutlaqa...Ji ber 
ku ev pirsekê zor girîng e. Di rapo- 
rê de dê cîh bigre, ji ber ku Kurd li 
Tirkiyê gelek in. Di vê meselê de 
dîtina me û sefirê Swêdê jî ji hev 
cuda ye. Ez dê di rapora xwe de ser 
vê yekê jî rawestim.
□  Gelo bê ku pirsa kurdî çareser 
bibe; avabûna demokrasî li Tirki- 
yê mimkin e?
□ □  Naxêr. Ez bawer nakim. Ji bo 
avabûna demokrasî li Tirkiyê, di- 
vê pirsa Kurdî çareser (hel) bibe. 
Ev jî guhartina bingehîn ya Anaya- 
sayê pewist dike. Dema ku qanû- 
nên faşîst hebin; pirsa kurd nayê 
çareserkirin û ciwaka Kurd a ku 
gelekî mezin e, nikarin mafên aza- 
dî bidestxînin. U bê wî li Tirkiyê jî 
demokrasî ava nabe.
□  Gelo mesajek we heye, ku hûn 
bi rêya Kürdistan Pressê bigîhîjî- 
nin Kurdên li Ewrûpayê?
□ □  Wek Swêdiyek, dayina mesa-

Parlamenterê Partiya Komunîstên Çep Osv 
pêkve bilivin ûyek bin; wê çaxê em aikarin, 
ya Kurdan bikm”

Osvald Söderq 
hêxurttirî

“DivêKurd 
oiştgiri- 

Fotö; ANK

jekî bo Kurdan gelek zehmet e. Ez 
dikarim tenê vê yekê bêjim; Her 
wisa min ev tişt hemû civînên Kur
dan de jî gotiye, dûcar bikim: Divê 
Kurd pêkve bilivin û yekbin. Ev 
hem ji bo Kurdan û hem jî ji bo me 
gelek baş dibe. Wê çaxê em dika- 
rin, hê xurttir û zêdetir alîkarî û 
piştgiriya Kurdan bikin. Û piştgi- 
riya pirsa Kurd bikin. Alîkarî ji bo 
tevgerekê yekgirtî ya Kurdî re ge
lek hêsan e. Ez nikarim tiştekî din 
bêjim. Ji ber ku ez Swêdî me û pir
sa Kurd pirsa kurdan e.

Ez dixwazim vê yekê bêjim; Em 
dê tevgera Kurdî û Filîstînî bînin 
berhev; Her çend di nav Filîstîni- 
yan de bîr û baweriyên cûda jî he
bin, di bin Rêxistina Rizgariya Fi- 
lîstînê (RRF) de civiyane. Kurd jî 
bikaribin bîr û baweriyên cûda bin 
konekî de bicivînîn gelek baş dibe. 
Em tevgera yekgirtî ya Filîstînî re 
baş alîkariyê dikin. Kurd jî bikari
bin rêxistinek wisa çêkin, ez ba- 
wer im dê gelek baş bibe.
□  Spas

Uppsala •05.09.1987
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Zarokên Kurd, Tercumanan li ikin Kürt tercüman grubunu Tiblis Havaalanı’nda
Kürt öğrenciler ağırladı

İsveççe'tere pratik eğitim için Eri-

Gera 

I  Smyetîstanê

Komika tercûmanên Kurd li 
Swêdê di navbera 18/9 û 4/10 
1987’an de ji bo berhevkirina 
peyv û termolojîyên tibî li Sov- 
yetîstanê, li Komara Ermenîs- 
tanê û Komara Gurcîstanê 
gerîn.
Ev gera, wek serlêdanekê ji 

bo hînbûn û fêrbûnê bû. Bi ali- 
karî û tevkariya Xwendegeha 
Bilind ya Gelî-Adelfors Folk- 
högskolan-, Enstûta Tercûma- 
nan li Zanîstgeha Stockholmê û 
Sendika Tercûmanan li Swêdê 
hat çêkirin. Ev cara pêşîne, ku 
komika tercûmanên Kurd yên li 
Swêdê gerek wisa pêkanîn. 
Komika tercûmanan j i 20 kesan 
pêkhatibû, ji van 8 kes keç û ji- 
nên Kurd bûn. Di bin berpirsî- 
yarî û serektîya endamên Sen
dika Tercûmanan û Xwendege- 
ha Bilind a Gelî, ger gelek bi 
dilşadî û serfırazî derbaz bû.
Komika tercûmanan li Le- 

nîngradê serlêdanek li Enstûta 
Rojhilatnasî Beşa Kurdî kir. Bi 
vexwendina Enstûta Beşa Kur
dî, komika tercûmanan li xanî- 
yê enstûtê, li gel serek û kar- 
mendên wê komcivînek çêki- 
rin. Serek û karmendên enstû- 
tiyê bi dilek xweş û germ xêr 
hatin li komika tercûmanan ki
rin û bi kurtî li ser karûbarên 
xwe agehdarî dan mêvanên 
xwe.
Berpirsîyarê komika tercûma

nan û serekê Xwendegeha Gel 
a Bilind jî, armanca gera tercû
manan ji wan re pêşkêş kirin û 
di vî warî de alîkarî ji wan 
xwestin.
Lê, çi mixabin, cîhê zanyarê 

hêja Qanadê Kurdo dihat xuya- 
kirin. Di quncikê odê de, li ser 
maseyekê wêna kalê hêja bi ku- 
lîlkên rengîn hatîbû xemî- 
landin.
Heval û hogirên Kurd yên li 

Leningradê ji bo dîtina mêva- 
nên xwe hatin hotêlê. Evarekê 
jî li gel çend karmendên Estûta 
Kurdî û hevalên Kurd li hotêlê 
civîn û bi govend û stranên 
Kurdî demek xweş bi hev re 
derbazkirin...
Komika tercûmanan li Le- 

nîngradê li gelek cîhên kevn û 
kultûrî gerîn û bi vê gerê li ser 
dîroka Lenîngradê piçek ser- 
wext bûn...
Ji Lenîngradê, komîka tercû

manan bi balafirekê çûn Koma
ra Ermenîstanê. Ji xwe arman
ca tercûmanan jî ew bû ku pira- 
nîya wexta xwe li Ermenîstanê 
û li Gûrcîstanê derbazkin û gel 
doktor û zimanzanistên Kurd li 
ser peyv û termolojîyên Kurdî 
bixebitin. Ji ber ku li herdu ko- 
maran rûniştvanên Kurd hene û 
li dem û dezgehên bilind jî ge
lek ronakbîrên wan hene.
Bi alîkarî û fedekarîya wan ro- 

nakbîrên Kurd yên ku dem û 
dezgehan de kar dikin, em cî- 
hekê de gihîştin armanca xwe. 
Hemûyan alîkarîya me kir, lê bi 
taybetî karmendê Enstûta Kur
dî ronakbîrê hêja Celîlê Celîl 
Casimoviç, rojnamavanê hêja 
Temûrê Xelîl û profesor îboyê 
Seid gelek alîkarî kirin û her- 
dem li ba komika tercûmanan 
bûn. Ji bo pêkanîna programê jî 
gelek westîyan û di her pirs û 
pirsgirêkên tercûmanan de alî
karî kirin.
Li Komara Ermenîstanê bi rê- 

ya fermî komika tercûmanan 
çend serlêdanên hêja kirin. 
Wek, serlêdana li Enstûta Kur
dî, Serlêdana Radiyoya Erîwa- 
nê Beşa Kurdî û serlêdana li 
Rojnama Rêya Taze.
Enstûta Kurdî bi serek û kar- 

mendên xwe ve, komika tercû
manan dawetî Enstûtîyê kirin. 
Serekê Enstûtîye yek bi yek 
karmendên li Enstûtîyê kardi- 
kin bi nav û xebata wan ve bi 
tercûmanan dan naskirin. Dûr 
û dirêj jî li ser karûbarên Ens- 
tûtîyê, mêvanên xwe agehdar 
kirin.
Ji alîyê hevalek tercüman ve, 

li ser nivîsandina tîpên latînî

pirsîyar hat kirin.
- Ger bi tîpên latînî pirtûkên 

Enstûta Kurdî derdixînin were 
nivîsandin ji bo me gelek hêsan 
dibe, em jî wan bixwînin... Li 
gor imkanîyatên xwe nivîsan
dina tîpên latîni zêde bikin ge
lek baş dibe.
Serekê Enstûtê;
- Em dê vî tiştî bidin ber çavan 

û li gor imkanîyatên xwe Kurdî 
bi tîpên latînî zêde bikin.
Pey serlêdana Enstûtîya Kur

dî, komika tercûmanan çû Ra
diyoya Erîwanê Beşa Kurdî. 
Serekê Beşa Kurdî hevalekî Er- 
menî, li gel çend karmendên 
redaksîyona beşa kurdî, komi
ka tercûmanan vexwendin. Bi 
rêya tercûmanêkî, Serekê Beşa 
Kurdî agehdarîyek kurt li ser 
karûbarê radiyoyê da komika 
tercûmanan.
Bi navê komika tercûmanan 

selikek Şivan Perwer û kasetek 
ji muzîka kurdî dîyarî ya Radi
yoya Erîwanê Beşa Kurdî kirin. 
Serekê radiyoyê jî, cî da tercû- 
manên Kurd ku axaftinekê di 
radioyê de bi Kurdî bikin. Ji ber 
sedemên teknikî komika tercû
manan axaftina xwe bi nivîs 
pêşkeşî Redaksîyona Beşa Kur
dî kir. Em hêvî dikin ku Radiyo 
Beşa Kurdî ew axaftina me we- 
şandin.
Di vê nabênê de bu pirsîyar ji 

Serektîya Beşa Kurdî hat kirin:
1-Dengê Radiyoya Beşa Kurdî 

li gelek heremên Kurdistanê 
nayê bihîstin. Ji ber ku Khz. 
weşandina radiyoyê hewqas te- 
kûz nîne. Li alîyê dinê jî, îroj bi 
hezaran Kurd li welatên Ewrû- 
payê rûniştvan in. Ji bo van 
Kurdan pêwistîya weşandina 
radiyoyek Kurdî heye. Gelo, 
imkanîyetên we hene ku hun 
Khz. weşandina beşa kurdî 
xurttir bikin, ku li hemû here- 
mên Kurdistanê bête bîhîstin?.. 
Gelo îmkanîyetên we hene, ku 
berê pêlên weşandina Beşa Ra
diyoya Kurdî ber bi Ewrûpayê 
vegerînin ku Kurdên li Ewrû- 
payê bikaribin Radiyoya Beşa 
Kurdî guhdar bikin?
-Belê em bi xwe ji pirsa ne 

hêzbûna weşandina Beşa Kurdî 
agehdarin. Me digot qey Radi
yoya Beşa Kurdî li gelek here-

mên Kurdistanê nayê guhdarî- 
kirin. Em nûha cad dikin, ku 
hêza weşandina radiyoyê bikin 
1000 KHz, ku li gelek cîhan 
were guhdar kirin.
Em dê li ser pirsa te ya din jî 

mijûl bibin.
2-Radiyoya Erîwanê Beşa 

Kurdî di nasandina mêjûya 
çanda Kurdî de xizmetekî

hêja kirîye û dike jî. Di dema 
me de, teknîk gelek pêşta çûye. 
Ji bo hîşyarbûn û têgiştina mi- 
rovan divê van teknîkên nû bi- 
kar bîne. Wek hun jî dizanin hi- 
kumeta Tirkîyê bi her awayî 
asîmîle kirin û wenda kirina 
hebûna gelê Kurd van teknîkên 
nûjen bikartîne. Di jîyan û he
bûna Kurdên li Kurdistana Ba-

kûr de tesîrên gelek xirab 
çêdike.
Gelo îmkaniyetên Televizyo

na Erîwanê heye, ku beşek we- 
şana televîzyonê ji bo Kurdan 
çêbike, ku Kurdistana Bakûr û 
hemû Kurdistanê ji vê weşanê 
fêde bibînin?
- Ev pirsa ve gelek di cîhê xwe 

de ye. Ez dê vê pirsa te bibim 
ba dem û dezgehên (maqamên) 
bilind û em dê li ser vê pirsê bi- 
sekinin.
Redaktorê Radyoya Beşa Kur

dî Cemîlê Celîl ji Kurdên Ew- 
rupa tika (rica) dikir, ku ji bo 
Radiyoya Kurdî muzîk û stra- 
nên laardî bişînin û danûstandi- 
nên xwe li gel Radiyoya Beşa 
Kurdî xurt bikin.
Bi alîkariya hevalê hêja Temû- 

rê Xelîl ji bo Komika Tercûma
nan li gel Dewsgirê Serokê Roj
nama Rêya Taze, hevdîtinek 
pêkhat. Dewsgirê Serokê Roj- 
name Rêya Taze, bi kurtî der- 
heqê rojnamê de agahdarî da. 
50 saliya Riya Taze bi xelatekî 
hatiye pîrozkirin. Ew xelat, 
serbilindiya rojname nîşan di- 
de. Rêya Taze, bi tîpên kirîlî bi 
kurdî dertê. Di destpêkê de bi 
tîpên latînî hatiye weşandin, lê 
dû ra vegerandine tîpên kirîlî. 
Li gel karmendên Rêya Taze li 
ser hinek pirsan hat axaftin.
Li Ermenîstanê jî komika ter

cûmanan li hinek cîhên dîrokî û 
olî (dînî) gerîn. Li müze û li dê- 
ran hûnermendiya gelê Ermenî 
ya hezar salan a kevnare hatiye 
komkirin û parastin. Gelê Er
menî bi zanistî û bi bawerîyek 
netewî hebûna xwe ya kevnare 
ji tofan û belan parasti ye. Di 
wêne û tabloyên wan de hovîti- 
ya “Roma Reş’’ her dem xwe 
nîşan dide. Berxwedana hebû
na miletê Ermenî li dijî hovîtîya 
nîjadperestên ‘ ‘Roma Reş ’ ’ bi 
xwîn hatiye dayîn. Ew hovîtîya 
“Roma Reş” di her rûpela dî
roka gelê Ermenî û Kurdên li 
Ermenîstanê bi tîpên reş û me- 
zin hatîye nivîsandin. Dijîyana 
Ermenîstanê de, li her kolan û 
meydanekê de ji bo bîmekirina 
vê hovîtîyê bi hûnermedîyên 
xwe xemilandine. Ji bo bîranî- 
na 2 mîlyon şehît û wûndayên 
xwe li girekî 2 mîlyon dar şîn

kirine. Ji bo bîranîna rûhên 
wan şehîdên xwe, di nav bajêr 
de 200 000 hezar çavkanî çê- 
kirine.

Di müze Erîwanê de tiştekî 
gelek bala min kişand; ew jî tê- 
kilîyên hûnermendîya destkarî- 
ya gelê Ermenî û gelê Kurd bû. 
Di çêkirina xalîçe, kinç û dest- 
karîyên (sanatên destan) mîna 
hev bûn. Bi bîrûbawerîya min 
di dîrokê de herdu gelan gelek 
tişt ji hevdu fêrbûne û ji hevdu 
girtine. İroj mirov nikare bibêje 
ew tiştana yên yek miletek tenê 
ne. Ji ber ku ew hûnermedîyên 
destkarê berhema têkilîyen dî- 
rokê ne. Li çi mixabin, di mûza 
Erîwanê de tenê navê Ermenî- 
yan hatibû nivîsandin...
Kurdên me yên Sovyetistanê 

hembêza xwe ji me re vekrîbû û 
me dawetê mala xwe kirin. 
Mêvanperwerîyek gelek hêja 
nîşanî me dan. Me hevdu nas- 
nedikir, lê me baş dizanî bo dil- 
şewatîya xerîbîyê bi evîna kur- 
dayetiyê hatîbû kewandin. Dilê 
me hemûyan bi hesrata welat bi 
kul û birîn bû...
Şeva paşîn li Ermenîstanê, 

Enstûta Kurdî j i bo komika ter
cûmanan şayiyek çêkirin. Di 
vê şeva paşîn de, dengbêjê hêja 
Aram Dîkran bi dengê xwe 
wek yê şalûl û bilbilan em dilx- 
weş û geşt kirin. Bi dîlan û stra- 
nên kurdî Hotela Ermenîstanê 
bi şadî û xemgînên me dihêjiya. 
Serekê Enstûta Kurdî bi axafti- 
nek gelek giranbûha rûmeta 
serlêdana komika tercûmanan 
daxûyanî kirin û got; ‘ ‘Em hêvî 
dikin ku birayên me Kurd her 
dem bêtên zîyareta me ji ber ku 
em bi dîtina wan gelek dilxweş 
û serbilind dibin ’ ’
Komika tercûmanan bi otobû- 

sê 8 seatan de gihîştin bajarê 
Tiblîsê. Dema otobûsa me gi- 
hîşt ber derê Hotelê Tiblisê, 
xort û keçên Kurd li benda me 
bûn. Di dest wan de baqên gul 
û kulîlkan nêzîk sê seat an ben
da mêvanên xwe bûn...
Komika tercûmanan rojekê jî 

li bajarê Tiblîsê gerîn. Bi rastî 
bajarê Tiblîsê dîroka xwe ya 
hezar salan dilê xwe de parê- 
zandî ye. Di nav çend best û ne- 
walan de avahîya bajarê Tiblîsê 
xwe bi darûber û bi kulîlkên 
heft rengî wek keçek gûrcî xwe 
xemilandî ye... Ji ber bejn û ba
la wê, ez bûm evîndara wê...
Li Tiblîsê jî bi alîkarîya dok

tor û zimanzanistên Kurd ko
mika tercûmanan li ser peyv û 
termolojîyên Kurdî kar kirin.

Rûniştvanên Kurd yên li baja- 
rê Tiblîsê ji bo mêvanên xwe 
şevek Kurdî çêkirin. Di vê şevê 
de govend û stranên herema 
xwe pêşkeşî mêvanên xwe ki
rin. Di vê şevê de, li ser dexwa- 
zîya wan jî, hevalên ji komika 
tercûmanan jî stran û govendên 
xwe pêşkeşî wan kirin. Ew bi 
govend û stranên me gelek 
kêfxweş bûn. Gelek kes hatî- 
bûn ji bo dîtina mêvanên xwe 
yên ji “xerîbîyê”. Di dawîye 
şevê de mêvanên xwe vexwen- 
din malên xwe.

Li bajarê Tiblîsê komika ter
cûmanan çû, serlêdana xwen- 
degehekê li wê derê dersdarîya 
Kurdî didan zarokên Kurdan. 
Zarokên kurdan heftê sê seat an 
zimanê zikmakî hîndibin. Roja 
em ji Tiblîsê rebikevên zarokên 
wê xwendegehê hatin ber bala- 
firgehê ji bo me rêvîbikin. Di 
destê wan de baqên gul û kulîl- 
kên spî, sor û zer hebûn û li 
benda me bûn. Hevalên Komi
ka Tercûmanan ji bi wan EY 
REQİB gotin. Em bi dilek 
xemgîn ji wan û ji Tiblîsê qetîn.

Spas ji bo hemûyan!
Silavên germ ji bo hemûyan!

9.10.1987 
Uppsala • Swed
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AIDS
EDUCATION CAMPAIGN 

KURDISH
□□Navê AIDS ji tîpên yekem yên bêjeyên ACQU- 
IRED IMMUNE DEFFICIENCY SYND- 
ROME hatiye. AIDS nisaxiyek e, ku dikeve sîstêma 
berxwedana bedenekê. Wisa nisaxiyên ku berê ne 
talûke bûn dikarin te bikujin.
Mîkrobek dibe sedema AIDS, ku di dema têkiliya 

cinsî de ji yekî, yan yekê derbasî yek din dibe. Ango 
avikên bedenê, yên dikarin dema têkiliya cinsî j i be- 
denekê derbasî yek din bin, dikarin mîkroba AIDS 
derbas kin. Têkiliya ji paşî da bo derbas kirina AIDS 
pirr talûke ye. Têldliya cinsî ya normal di navbera jin 
û mêr de jî dikare bibe sedema derbas kirina vê nisa-

xiyê. Kesên derziyên hev li xwe dixin jî 
dikarin j i hev bi AIDS kevin.
AIDS bi rêya hewzên ajniyên, kelmê- 

şan, tev-siwarbûna li trimbêl û trênan, 
şûna kar, bênijandinê, kuxikê, xwerinê, 
dest-guvaştinê belav nabe. Duçar dikim, 
nabe.
Tu bi dayina xwûnê û ji rûnişkandina 

ser tiwalêtê jî bi AIDS nakevî. Tu dikarî 
xwe ji AIDS biparêzî, ger tu bê paraztin 
kirinên cinsî tev ewên, ku 
pêwendiyên wane cinsî tev kesên din jî 
hene, yan kêvçî ne û derziyên hev li xwe, 
dixin nekî. Tewkelî mebe, hevalê xwe

hevala xwe binase. Ger dilê te rûnane 
CONDOM, ango tûrik, yan kapût 
pêk bîne. Ew talûka derbas kirina 
AIDS pirr kêm dike. Tu bi AIDS na
kevî ger nehêlî kesek din bide te.
Çekê mezin li dijî AIDS zanibûna li 

ser nisaxiyê ye. Ger tu bi tirsî, bi tix- 
torê xwe bişêwir, yan here şûneke 
AIDS COUNSELLING SERVİCE, 
yan şîretvanek STATE HEALTH 
DEPARTMENT bibîn. Ji xwe bîra 
meke:- xizmeta wergêrên bi têlefonê 
dikare alîkariya te bike.

(Ji radyoya kurdî li Australia)

Yabancılar haftası
□ □  Kürdistan Kultur Zentrum, Osnabrück’de kutla
nan “Yabancılar Haftası”nı protesto etti. Bu yıl 26 
Eylül-3 Ekim tarihleri arasında kutlanan haftaya Türk 
faşistlerinin de çağrılması Osnabürck KKZ’un bu kara
rı almasına neden oldu. KKZ, geçen senelerde düzenle
nen yabancılar haftasına katılarak başarılı programlar 
sergilemişti.

Osnabürck’de Türk faşistlerinin legal örgütü “Türk 
Kültür Demeği”, Osnabürck Şehir İdaresi ve Kiliseler 
tarafından bu haftaya çağrılmıştı. Bu kararı Kürdistan 
Kultur Zentrum’la birlikte protesto eden Osnabürck 
Eğitim ve Bilim Sendikası (GEW) ve Yeşiller, komuo- 
yuna yönelik geniş bir teşhir kampayası yürüttüler.

İki yıl üst üste faşistlerin demeğinin katılımını protesto 
ettiği halde, bu yıl Şehir İdaresi ve Kiliselerin varmış ol
duğu anlaşmaya uyarak tavır koymayan Alman Sendi
kalar Birliği (DGB), sesiz sedasız haftaya katıldı. Bu 
arada “Türk Demokrat İşçiler Demeği” olarak adlan
dırılan 3-4 kişilik bir ekip de, faşistlerin demeği ile bir
likte aynı bina ve sahnede program yaptılar.

Osnabürck Şehir Yabancılar Merkezi’nin, Almanya’da 
işçi bulunduran ülke Konsolos temsilcileri ile birlikte 
düzenlediği toplantıya Türk Konsolosu’nun çağrılması
nı protesto eden Kürdistan Kültür Merkezi, toplantı bi
nasının (Stadthalle) önüne üç büyük flama açtı ve al
manca bir bildiri dağıttı. Toplantının yapıldığı gün ise, 
TC konsolosu toplantıya katılmayacağını açıkladı. Ka
tılmamasına gerekçe olarak da şu belirlemeleri yap
tı: “ Yıllardır Osnabrück Yabancılar Haftası, radikal ör
gütlerce yönlendiriliyor..Bunların yaptıkları proğram- 
lar uygulanıyor. Ayrıca, bu yıl yapılan seçimlerde, 
şehrin Yabancılar Meclisine de Kürdistan Kultur Mer
kezi ’nden önerilen bir aday seçildi.. Bu ilişkiler, basına 
yansıyor, resmi yazışmalarda yer alıyor. Şehir Meclisi 
de bunlara müsade ediyor.. ’ ’ Anlaşıldığı kadarıyla, TC 
Konsolosu, Osnabrück’te Kültlerin faaliyetlerinden ol
dukça rahatsızdı. Ve bu rahatsızlığını, diplomatik neza
ket kurallarını da hiçe sayarak kabaca ortaya koymaktan 
çekinmiyordu. Öte yandan, Konsolosluk, Kürdistan 
Kültür Merkezi’nin faaliyetlerinin durdurulması için de 
yoğun bir çalışma sürdürüyor...□

M r. KOS 87’niıı şampiyonu bir Kürt:

CUWANDERWEŞ
□□H er yıl Yunanistan’da 
düzenlenen Mr. Kos vücut 
güzellik yarışmasında Cu- 
wan Derweş birinciliği

Bu yılkı 87 Mr. Kos vücut 
güzellik şampiyonasına, Al
manya, İngiltere, İsveç, Da
nimarka, Hollanda, Norveç 
ve Yunanistan katıldı*

koşmaya ülkesi Kürdis
tan adına katılamayan Cu- 
wan Derweş, şampiyonluğu 
İsveç’e kazandırdı. Yarışma
da ikinciliği Yunanistan, 
üçüncülüğü Ingiltere aldı.

88 Mr. Kos şampiyonluğu
na yine katılmak için şimdi
den hazırlanan Cuwan; “Yi
ne kazanacağımdan emi
nim. Fakat ülkem Kürdistan 
adına yarışmalara katıla
madığım için üzülüyor ve 
kendimi büyük bir eziklik 
içinde hissediyorum. Aslın
da benim için en büyük ödül 
ülkem Kürdistan adına ya
rışmalara katılmaktır ? 'dedi.

KUKDEKBÛŞAMPIYONÊMr. KOS87
□ □  Her sal li Yewnanîstanê bi navê Mr. KOS musebaqa spehiya iaşe mêran çêdibe. Cu- 
wan Derwêş, ısa! di vê musebaqa ha de bû şampiyon.

Di musebeqa spehiya laşê mêran Mr. Kos 87 an de Elmanya, Îngîlîstan, Swêd, Danı- 
mark, Holanda, Norveç û Yewnanîstan beşdar bûn. C. Derwêş, ji ber ku nikarîbû li ser 
navê welatê xwe Kurdistanê beşdarê musabaqê bibe, li ser navê Swêdê beşdarbû û bû şa
mpiyon. Yewnanîstan bû dûyemîn û Îngîlîstan jî bû sêyemîn.

Cuwan ji bo Mr. Kos 88 an jî niha ve amade ye û dibêje; (,Ez bawer imt ku ez dê dtsan 
qezenc bikim, Lê, ez j i  ber ku li ser navê welatê xwe Kurdistanê beşdarê musebaqê bibim, 
ez gelek xemgîn im û xwe belengaz dibînim. Ji bo min a giring û bingehîn eveku ezli ser 
navê welatê xwe Kurdistanê bikevim musabeqan û diyariyan bigrim ’ *
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Basında Kürdistan Press...
□□7 Ekim 1987 tarihinde, İsveç tele
vizyonu 2. Kanalında yayınlanmakta 
olan “Svea Kanal” programı Kurdis- 
tan Press ve ANK’a yer verdi.
“İsveç’te Göçmen Basını” konulu 

programda, Kürdistan Press tesisle
rinden görüntüler eşliğinde gazete
mizle yapılan bir röportaj yer aldı. 
Programda ayrıca Asuri, Ispanyol, 
Estonya, Finlandiya basını da ta
nıtıldı.
Öte yandan, İsveç’in en büyük gün-

7V yapımcısı Anne Lottaringen çalışma esnasında, foto;ANK
lük gazetesi Dagens Nyheter ve İsveç Ga
zeteciler Sendikası aylık yayın organı Jo- 
umalen’den sonra göçmenler için çıkarı- 
tılan ve 11 dilde yayın yapan “Pa Lâtt 
Svenska” isimli dergi de geçen ay ki sayı
sında bir sayfasının tümünü Kürdistan 
Press’e ayırdı. Derginin haberinde Kur- 
distan Press tanıtılarak, gazeteye abone 
onulması için çağrıda bulunuldu.

Ayrıca, I-KDP Merkez yayın organı Ix- 
bar Kürdistan (Kürdistan Haberleri), son

sayısında Kürdistan Press gazetesi ile ilgili informatif 
bir yayın yaptı. Gazetenin 19. sayısının özeti verildikten 
sonra gazete ile dayanışma gerekliliği vurgulanıyor.

Kürdistan Press geçtiğimiz günlerde, Bulgar basının
da da' yer aldı. Kürdistan Press’de “Diyarbakır 
Unutulmasın ’ ’ başlıklı yazı, Bulgar gazetesinde çevrile
rek, resimlerle birlikte verildi.

Öte yandan Kürdistan Press Türkiye basını için de ha
ber ve resim açısından bir kaynak durumuna geldi. 
ANK çıkışlı haber ve resimler, çoğunlukla kaynak gös
terilmeden yayımlanıyor. Kaynak gösterilme ihtiyacı 
doğduğu zaman da, haberler doğul olarak bol küfürlü 
manşetlerle veriliyor.

KÜRDİSTAN PRESS

Ermeni 1)asının(la
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□ □ İran’da yayınlanmakta olan ARAK gazetesi 5. sa
yısında 1.5 sayfasını KÜRDİSTAN PRESS’in Erme
nilerle ilgili yaptığı yayınlara ayırdı. 1. say feda man
şetten verilen haber şöyle;

“KÜRT BASINI ve ERMENİLER”
Ermeni ve Kürt halklarının tarihleri birbirlerine çok 

yakındır. Ermeni ve Kürt halkı tüm tarih boyunca he
men hemen aynı şartlar altında yaşadılar. Ve birbirle
rine karşı karşılıklı anlayış içinde idiler.

500 senelik Osmanlı imparatorluğu döneminde 
Kürtier ve Ermeniler aynı kaderi paylaştılar. Kendi 
kültürlerini geliştiremediler. En ufak insani haklar
dan dahi yararlanamadılar. Fakat bütün bunlara rağ
men iki halk, Türklerin kötü planlarına karşı birlikte 
savaştılar. Osmanlı İmparatorluğu Kürtlerin veErme- 
nilerin gelişmelerinden korkuyor; ve bu iki halk ara
sındaki birliği bozmak için elinden geleni yapıyordu. 
Bu iki halk arasında suni anlaşmazlıklar çıkarıyordu. 
Ve zaman zaman da bu konuda başarılı oluyordu.
Fakat aradan geçen uzun yıllar; bu iki halkın tarih- 

den ders çıkarmalarına imkan tamdı. Bu halklar düş
mana karşı birleşmek gerektiğini fark ettiler.

Özellikle son on yıl içinde atalarımızdan kalan an
laşmazlıklar ve yanlış anlaşılmalar bu iki halk tarafın
dan terk edildi. Ve bu iki halk tekrar birlikte çalışmaya 
başladılar. Bugün artık bu iki halk düşmana karşı güç
lerini birleştiriyorlar. Gerici güçler daha hala bu iki 
halkamsında eskiden olduğu gibi yine çelişkiler; düş
manlıklar yaratmak istiyor. Fakat biz iki halk olarak 
çelişki ve anlaşmazlıkları ortadan kaldıralım ve düş
manın oyunun gelmiyelim. Açıktır ki, birlik ve daya
nışma için basma bu konuda büyük görevler düşüyor.

İsveç'te Kürdistan Press isminde bir Kürt gazetesi 
yayınlanıyor. Bu gazete Nisan ayında çıkan 16. sayı
sında, Fransa/ManeVde bulunan, Ermeni jenosidinin 
amsına dikilen anıtın resmini birinci sayfasına basmış 
ve Ermeni jenosidi ile ilgili geniş bir yazıya yer ver
miş. Bu yazıda Türk-Osmanlı İmparatorluğunun 
1915’de 1.5milyon Ermeniyi katlettiği belirtiliyor. Yi
ne ay m sayıda jenosidle ilgili uzun uzadıya bir araştır
maya yer veriliyor ve Türk liderlerinin insanlık dışı 
politikası teşhir ediliyor.

Ayrıca Kürdistan Press’in 19. sayısında, Ermeni 
Halksal Hareketi’nin, Atina'da düzenlenmiş olduğu 
Ermeni jenosidinin 72. yıldönümü nedeniyle yapılan 
toplantıya genişçe yer verilmiş. Gazete Ermeni jeno
sidine değinerek, toplantıda yapılan konuşmalara yer 
veriyor. Ayrıca jenosidle ilgili resimler de sunmuş. 
Aynı sayıda Jön Türklerin insanlık dışı uygulamalar 
yaptığı ve 1.5 milyon Ermeniyi katlettiği de vurgulan
mış. Gazetenin diğer say falanda da bu toplantıdan de
taylar veriliyor ve toplantının önemi vurgulanıyor. 
Hem Ermenilerin ve hem de diğer halkların Amerika 
yanlısı Türkiye'nin baskısı altında olduğu açıklanıyor. 
Gazete geçmişle bugün arasında bir karşılaştırma ya
parak, eski ve yeni düşünce arasındaki farklılıklara 
önemle parmak basıyor. Ayrıca gazetenin baş maka
lesinde yazar; Ermenilerin ulusal haklan ve bağım
sızlıkları için verdikleri mücadeleyi desteklediğini 
belirtiyor
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çekleştirebilir.
Tekrar ediyorum. 40 km’lik sınır 

anlaşması geçersizdir. Çünkü, bu 
alanda Irak otoritesi değil, biz va-

lirlemez. İlişkilerimizin çerçeve
si karşılıklı saygı ve ortak düşma
nımız olan ABD’ye ve Saddam re-

CUD (Ulusal Demokratik Cephe)’un karargahı

Ulusal Kur-

halkımız

Kuruluşunun 41. yıldönümü 
nedeni İle Kürdistan Press adı
na, Irak Kürdisini Demokrat 
Partisi Başkanı Mesut Barzani 
ile bir görüşme yaptık. M. Bar- 
zani’ye partinin, ülkenin ve 
bölgenin durumu ile ilgili gö
rüşlerini sorduk.

•  Sayın Mesud Barzani, IKDP 
uzun yıllardır mücadele veren bir 
örgütlenme... Örgütlenmenizin 
geçmişinden bu gününe geçirdiği 
evrimi ve bugün vardığınız nokta
yı nasıl değerlendiriyorsunuz?

•  • 1 6  Ağustos 1946’da kurul
masından bugüne partimiz, Irak 
Kürdistanı’ndaki Kürt hareketine 
önderlik etti. Eylül ve Mayıs dev- 
rimlerine önderlik etti.

Geçen 41 yıllık sürede, partimiz 
gerçeklerden korkmadı, kaçın
madı. Aynı sürede yenilgi gördü, 
zaferi yaşadı.

Yenilgileri de, zaferleri de analiz 
etmesini bildi. Onları eleştiri öz
eleştiri süzgecinden geçirerek 
dersler çıkarttı. Daima hata ve ek
sikliklerini aşmaya gayret etti, 
kendini yetkinleştirmeye çalıştı.

Mücadelemizde halkımızın güç
lü desteğinin ve dostlarımızın sa
mimi destek ve katkılarının öne
mi, bizce büyük değerde oldu... 
Bu süreçte halkımız partiye gü
vendi. Partimiz de, bu güvene la
yık olmak için, sorumluluklarına 
uygun olarak, üzerine düşeni, 
canla başla yaptı ve yapıyor da.

Geride bıraktığımız 41 yıldaki 
mücadele ile partimizin yarattığı 
en büyük sonuç, Kürt hareketine 
ulusal ve uluslararası düzeyde ki
şilik (şahsiyet) ve saygınlık ka
zandırmasıdır.

Varılan aşamada ise, partimizin 
durumu, gerçek
ten sevindirici 
bir olgunluk ve 
mücadelecilik dü 
zeyindedir. Güç- 
lüyüz ve omuzla
dığımız sorumlu
lukların bilincin
deyiz.

•  Babanız ve 
Kürt
tuluş Hareketinin 
önemli önderle
rinden biri 
Mustafa Barza
ni , olumlu olum
suz birçok eleşti
riye muhatap ol
du. Sizce 
Mustafa Barza
ni 9nin Kürt Ulu
sal Kurtuluş Mü
cadelesi açısın
dan tarihsel öne 
mi ve yeri ne
residir?

dengesinde, dört yanımız bir ateş 
çemberi ile kuşatılmıştı. Bir var 
olma ya da yok olma sorunu ile 
karşı karşıya kalmıştık. Askeri ol
masa da siyasal-diplomatik açı
dan, bu böyle idi.

Gelişim göstermiştir ki, 1975 yı
lında partinin aldığı geriye çekil
me kararı doğruydu. Filistinli 
önemli bir yetkili -ismi önemli de 
değil-, “Önce ben de Kürtlerin sa
vaşmasından yanaydım ama, ya
pılan protokolü görünce, ben de 
Barzani’nin doğru karar verdiği
ne ve tavrın doğru olduğuna inan
dım' 'demişti.

Doktor Şiwan olayına gelince, 
anlayamıyorum!... Neden bu ko
nuda biz sürekli ve kasıtlı olarak 
tarafmışız gibi gösterilmekteyiz. 
Şu bir gerçektir. Biz bu konuya 
kesinlikle taraf değildik ve taraf 
olmadık. Olayı yakmen biliyo
rum: Dr. Şiwan Irak Kürdistanı1 
na 1969’larda gelmişti. O’nu, 
Türkiye KDP’nin onayı ile yanı
mıza gelen bir misafir olarak 
ağırlamıştık. Bir parti sorumlusu 
ve yurtsever olarak kendisine her- 
türlü ilgiyi, yardım ve saygıyı 
göstermiştik. 11 Mart 1970 otono
mi antlaşması sonrası, TKDP, 
bizden Irak Kürdistam’nda bir 
kongre yapmak için yardım iste
minde bulundu. Biz de bunu ka
bul ettik. Kongre delegeleri süreç 
içinde yanımıza geldiler. Lâkin, 
uzun bir süre geçtiği halde Said 
Elçi görünürde yoktu. Said Elçi 
sınırı geçtikten sonra, Dr.Şiwan1 
m yanma geliyor. Dr. Şiwan da 
onu, Çeko ve Brusk’le birlikte 
“gerici99 olduğu iddiasıyla öldü
rüyor -Said’i ve yanındaki bir 
arkadaşını-.

Bir ay sonra partimiz bu olaylar
dan haberdar oldu. Haberi veren

nuz bu sizce bir taktik midir? Ya 
da Ortadoğu .genelinde Bağımsız 
Birleşik ve Özgür bir Kürdistan 
hedefi doğrultusundaki görüşleri
niz ve önerileriniz var mı, varsa 
nelerdir?

•  •  Kürdistan Birinci Dünya Sa
vaşı sonrasında, rızası hilafına, 
emperyalist güçlerce parçalandı. 
Partimiz de, Irak Kürdistanı’nda- 
ki parçanın mücadelesini omuzla
yıp, yürüttü. Mücadelemizin var
dığı aşamadaki sloganı açıktır: 
4‘Kürdistan9a gerçek otonomi, 
Irak ’a demokrasi99 lâkin Irak Kür- 
distanı’ndaki mücadelemiz, ge
neldeki Kürt hareketinin de bir 
parçasıdır. Ve elbette Kürt ulusu
nun da, diğer tüm uluslar gibi 
kendi meşru haklarını elde etmesi 
vazgeçilmez hakkıdır. Bu genel
de, nasıl ve hangi aşamalardan 
geçerek gerçekleşecektir? Bunu, 
süreç ve mücadelenin gelişim yö
nü belirleyecektir.

•  Kürdistan yıllardır Ortadoğu 
genelinde silah elde özgürlüğü 
için savaşan bir alan. Sizce bu 
alanın Ortadoğu genelindeki sta
tüko açısından önemi ve bu önemi 
yanındaki sorunları nelerdir?

•  •  Ortada bir gerçek var!... Bu
nu herkes görmeli ve bilmelidir: 
Kürt sorunu adil ve gerçekçi bir 
biçimde çözülmediği sürece, Or
tadoğu genelinde huzur, istikrar 
ve demokratik bir barış gerçekle
şemez. Bundan asla söz edile
mez. Öte yandan, Kürt Ulusal 
Kurtuluş Hareketi yapısı ve yöne
limleri gereği, emperyalizme ve 
onun bölgedeki çıkar ve gerici 
statükosuna karşı bir harekettir. 
Sorunlarımıza gelince en önemli-

IRAK KÜRDİSTAN DEMOKRAT PARTİSİ
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BAŞKANI MESUT BARZANİ

•  • B u  soruyu 
bana değil, halkı
mıza sorun. En 
doğru yanıtı on
lar verecektir. Bu 
konudaki en doğru değerlendir
meyi, bugün hertürlü fedakarlığa 
katlanarak, zulme göğüs geren 
halkımız yapacaktır. En doğru ya
nıt da, elbet bu olacaktır.

Özetle yanıt bende değil, halkı
mızda ve onun mücadelesindedir.

•  1975 yılındaki Cezayir Antlaş
ması sonrası IKDP’nin tutumunu 
ve ondan bir süre önceki Doktor 
Şiwan, Brusk, Çeko olayını nasıl 
değerlendiriyorsunuz ?

•  •  1975 Cezayir Antlaşması 
sonrasındaki tutumumuz, duygu
sal değil de; gerçekçi açıdan de
ğerlendirilince; partinin doğru 
tutumu ortaya çıkar.

O günkü uluslararası güçler

Mesut BarZüni; “Mustafa Barzani hakkında en doğru kararı verecek..

TKDP’li bir arkadaştı. Daha son
ra TKDP bizden resmi olarak, 
Polit Büro ve Merkez Komite üye
leri nezdinde, Dr. Şiwan’in yargı
lanıp, ondan hesap sorulmasını, 
aksi takdirde IKDP’ni sorumlu 
tutacaklarını bildirdiler. Bundan 
sonra da, Dr.Şiwan’i biz değil, 
TKDP yargılayıp, ölüm cezasına 
çarptırdı. Dr.Şiwan’dayargılama
da Said Elçi’yi öldürdüğünü ka
bul etti. Kanımca, Said Elçi uzun 
yıllar mücadele etmiş büyük bir 
yurtseverdi. Bu fedakar insanı 
Dr.Şiwan’in katletmesi affedil
mez bir hata idi. Olayın gerçeği 
kısaca budur.

•  Bu gün Güney Kürdistan ’da 
“otonomi” şiarıyla dövüşüyorsu-

si ve beliryecisi, parçalanmışlığı- 
mızdır. Bu sorun gün be gün aşıl
maktadır. Benim görüşüm bu so
run aşıldımı diğer sorunların pek 
önemi kalmayacaktır. Dediğim 
gibi asli sorunumuz parçalanmış- 
lığımızdır.

•  Ulusal Kurtuluş mücadeleniz 
ne gibi yeni bir toplumsal örgüt
lenmeyi hedefliyor? Ya da diğer 
bir deyişle, ulusal kurtuluş müca
delenizin sosyalizme yönelim eği
limi söz konusu mudur?

•  •  Devrimimizin doğasını, ge
leceğini ve gelişimini asla sınırla
mıyoruz. Geleceğimizi ve gelişi
mimizi halkın mücadelesi ve is
temleri belirleyecektir.

Bu kısımda her türlü karar yetki
si sadece halkımıza aittir. Biz ise, 
halkımızın vereceği kararlara her 
zaman saygılıyız ve sahip çıkarız.

•  Kurtarılmış alanlarda fiili bir 
otoritesiniz. Söz konusu otoriteni
zin ve örgütlenmenizin somutu 
hakkında bize bilgiler verebilir 
misiniz?

•  •  Irak hükümeti, Irak Kürdis- 
tanı’nı idari açıdan 5 Bölge valili
ğine ayırmıştır. (Dıhok, Musul, 
Erbil, Kerkük ve Süleymani- 
ye/Diyala) Biz öncelikle bunu 
dikkate alıyoruz. Kurtarılmış ve 
işgal altındaki bölgelerde, “Lıq” 
idari taksimatıyla örgütleniyoruz. 
Örneğin Dıhok/Musul lıq l’e, 
Hewler(Erbil) lıq 2’ye, Kerkük 
lıq 3’e, Süleymaniye lıq 4’e, Diya- 
la ise lıq 3 ve 4’e bağlıdır.

Lıq örgütlenmeleri, geneliyle 
bölgelerin idare 
ve örgütlenme
sinden sorumlu
dur. Bunun altın
daki kazalarda 
ise yerel komite
ler vardır. Ayrıca 
her birimde siya
sal, mali, askeri, 
yayın - propagan
da seksiyonları 
mevcuttur. Bun
ların altında köy 
komiteleri vardır 

Tüm bu birim
ler seçimle iş ba
şına gelir. Bağla
yıcı idari sorum
lulukları vardır.

Her lıq örgüt
lenmesinin bir 
genel sorumlusu 
vardır. Genel ola 
rak, iç örgütlen
meleriyle onlar, 
genel yürütme ve 
yasamayı oluştu
rurlar. Bunlar 
Merkez Komite1 
ye karşı sorumlu
dur. Bu sorumlu
luklar ise, 3 ayda 
bir Polit Büro’ca 

denetlenir. Otoritemizin genel iş
leyişi budur. Mantığı ise devrimci 
demokrasidir. Partimizin askeri 
gücünü oluşturan peşmerge ör
gütlenmesinden başka, bir de ye
rel halk milisleri örgütlenmesi 
mevcuttur.

•  Sömürgeci Saddam zulmünün 
Güney Kürdistan 'ndaki vahşeti ve 
bu barbar vahşetin son günlerde 
kimyasal gaz ve bomba kullanımı
nın yol açtığı jenositin boyutu 
hakkında bize bilgi verebilir 
misiniz?

•  •  Şu unutulmasın; Saddam re
jiminin Kürtlere yapamadığı şey, 
sadece elinden gelmeyendir. Sad
dam, Irak Kürdistam’nda elinden

gelen zulmü uygulamak amacıy 
la, olanaklarını sonuna kada 
kullanır.

Şundan eminiz, BAAS zulmü 
Kürdistan’da direniş devam ettiğ 
sürece, taş üstünde taş bırakma 
makta kararlıdır. Hatta coğrafya 
mızı bile değiştirme çabasında 
dır. Savunmasız halka karşı, az 
gınca kimyasal silah kullanan bı 
gerici ve soykırımcı rejim, el ir 
den gelse bize karşı atom bomba: 
bile kullanabilir. Ve elbette, b 
azgın saldırılar sonucu can ve ma; 
hasarı büyüktür. Ama bu azgıiı 
saldırı da, Saddam’ın kaçınılma? 
geleceğini değiştirmeyecektir.

•  Saddam rejiminin ve İran-lrak 
savaşının gidişatı ve geleceği 
hakkındaki görüş ve değerlendir
meleriniz nelerdir?

•  •  Saddam rejiminin bir gele
ceği yoktur. Şimdiye kadar baskı j 
terör ve jenositlerle ayakta kalışı, 
kendi özgücünden değil, emper
yalizmin ve Arap gericiliğinin 
O’na tam desteğindendir. Saddam 
rejimi, ona durmadan kan ve can 
veren dış destek olmasa bir ay bile 
ayakta duramaz. Ama kanaatimi^ 
odur ki, her türlü dış destek ve ül
ke içindeki zulmüne rağmen, 
Saddam rejimi yıkılmaya ve yok 
olmaya mahkumdur...Savaşa ge 
linçe, Irak bu savaşı kaybedel 
çektir.

•  CUD ve YNK ile ittifakınız hak
kında bize bilgi verebilir misinizi

•  •  28.11.1980’de ve o dönemin 
şartlarında oluşturulan CUD, çok 
önemli ve ileri bir adımdır. Bugün 
de öyledir. Partimiz, CUD’a ge
rekli önemi vermektedir. CUD 
mücadelenin geneline ivme ka
zandıran önemli bir mevzidir. 
YNK ile ittifakımıza gelince; B 
gerçekten de değer verdiğimi: 
önemli bir olaydır. Mücadelemiij 
böylelikle önemli adımlar atmış
tır ve atmaktadır da.

•  İran İslam Cumhuriyeti ile iliş
kileriniz hakkında bizi bilgilendi
rir misiniz?

•  •  İran İslam Cumhuriyeti ile 
ilişkilerimiz, İran devrimi öncesi 
Humeyni İran dışındayken temel
leri atılıp, oluşturulan bir ilişki
dir. Yani, İran Şahlığının yıkılma
sından öncelere dayanır.

İran Şahlığının yıkılması Kürt 
hareketleri açısından sevindirici 
siyasal bir duruma yol açtı.. .İran 
devriminin anti-amerikancı yapı
sı ve halkçı özellikler taşımasın
dan dolayı, İran devrimi ile dost
luk ilişkileri oluşturduk.

Partimizin 9. Kongresin’de, İran 
İslam Cumhuriyeti ile güçlü iliş
kiler çluşturma kararı aldık. El
bette İran İslam Cumhuriyeti ile 
ilişkilerimiz parti olarak bizim 
bağımsız tavır ve

jimine karşı mücadele oluştur
maktadır. İttifakımızın zemini 
budur.

Biz İran ile dost ilişkilerimizin, 
Irak halklarının ve Kürt hareketi
nin savaşımına ivme kazandırdı
ğını düşünüyor ve savunuyoruz. 
Daha önce Irak ve Irak Kürdista- 
nf ndaki muhalefet güçlerinin, bi
zim bu tavır ve düşüncemiz hak
kında eleştirileri vardı. Lâkin se
neler sonra bugün yaşam bizi 
eleştiren güçlerin büyük bir kesi
minin de çizgimize gelmesiyle, 
bizi doğrulamıştır.

•  Türkiye'deki sömürgeci askeri 
rejimin Kürt sorunu karşısındaki 
tavrını nasıl değerlendiriyorsu
nuz?
•  •  Türk rejiminin tavrı Kürt so
rununun varlığını bile kabullen
meme noktasındadır. Ve elbette 
çok yanlıştır. Tarihe, gerçeklere 
ve kaçınılmazlıklara karşıdır. Ay
nı zamanda ise, Türkiye’nin ger
çek ve demokratik çıkarlarına 
karşı gerici bir tutumdur.

•  Türk sömürgeciliği “Kuzey 
Irak9 9 a iki kez müdahale etti. Bu 
müdahaleler ne gibi somut sonuç
lara yol açtı? Ya da bir üçüncü 
müdahale sizce olası mıdır?

•  •  TC Irak Kürdistam’na 2 kez 
uçakları, 1 kez de karadan müda
hale etti. Bir kere de sınıra kuvvet 
yığdı ama gelmedi.

Her seferinde kullandıkları ge
rekçe; “PKK kamplarının varlı
ğ ı99 ve Irak’la aralarında olan 40 
kilometrelik sınır güvenlik anlaş
masının varlığıdır.

Öncelikle bizim denetimimizde
ki alanda PKK’nın kampları yok
tu. Tıpkı, sınırın 40 kilometrelik 
alanında Irak otoritesinin olmadı
ğı gibi. Bu durumda TC nasıl olur 
da, olmayan şeylerin “gerçekleri
ne99 dayanarak müdahalesini ger-

rız. Biz saldırılar karşısında meş
ru haklarımızı savunduk. Biz, 
TC’ye karşı değil, Irak’taki BAAS 
rejimine karşı savaşıyoruz. Ayrı
ca, kendisine karşı savaşmadığı
mız TC’nin bizim topraklarımıza 
karşı saldırıya bir hakkı olmadığı
na dikkatleri çekiyoruz. Bizim 
Türkiye’nin iç sorunlarına bir 
müdahalemiz söz konusu olma
malıdır.

Üçüncü bir müdahalenin olma
masını temenni ediyorum. Böyle 
bir şey Türkiye ya da başkaları ta
rafından olursa, kendimizi ve 
meşru haklarımızı sonuna dek sa
vunuruz.

•  Şoven ve gerici Türk Basını, 
Musul ve Kerkük üzerinde ‘tarihi 
hak9lar(!) yaygarası koparıyor. 
Sömürgeci Türk rejimi de bu kam
panya karşısında ilgisiz kalmıyor. 
Sizce, Türk sömürgeciliği Musul 
ve Kerkük'e müdahale edebilir 
mi?
Eğer ederse, bu, bölge düzeyinde 
ne gibi sonuçlara yol açar?

•  •  Benim görüşüme göre, bu 
hayallerin tümü bir rüyadır. Şayet 
böyle bir şey olur da, bu müdaha
le gerçekleşirse, bu uluslararası 
bir sorun olur ve ciddi boyutlar 
kazanır. Tabii bu demek değildir 
ki, Türk gericiliği böyle bir şey is
temiyor. Ama böyle bir şeye cüret 
edebileceklerini zanetmiyorum.

Şayet, TC böyle bir şeye kalkı
şırsa, biz de sonuna kadar meşru 
haklarımızı savunuruz. Kaldı ki 
bu o kadar kolay bir şey de
ğildir!..

•  Kuzey Kürdistandaki (yani 
Türkiye Kürdistanı 9ndaki) ulusal 
kurtuluş mücadelesini ve vardığı 
düzeyi nasıl değerlendiriyorsu
nuz? Bu konuda, görüş, öneri ve 
eleştirileriniz nelerdir?

•  •  Bu konuda söyleyeceklerim 
kısaca şunlardır; Türkiye’deki 
Kürt devrimci hareketi, sorumlu
luklarının bilincinde davranarak; 
mevcut durumunun sağlıklı bir 
tahlilini yapmalıdır.

Ayrıca, birlik sorununa hassasi
yetle eğilmelidir.

Bunların yanında, bir de şu çok 
önemlidir; Bizim elimize PKK- 
nın bir belgesi geçti. Bu belgede 
PKK bir takım provakasyonlar 
gerçekleştirip, TC9nin Irak Kür
distan9 ına saldırı zeminini hazır
lamayı hedeflediğini belirtiyordu. 
Buna nedenle, kendi önlerinde 
engel olarak gördükleri IKDP gü
cünün böyle bir müdahale karşı
sında tasviyeye uğrayarak, doğa- 
cabilecek bir boşluğu PKK9nın 
dolduracağı ve alternatif olabile
ceği belirtiliyordu.

Bundan başka, bizim TC’nin as
keri ve gerici konumlarını hedef 
alan PKK eylemlerine diyeceği
miz bir şey yoktur. Ama, savun
masız sivil halkın, çocuk, kadın 
ve ihtiyarların PKK’ca terörist 
yöntemlerle katledilmesi bizim 
tarafımızdan kabul edilebilir bir 
durum değildir. Bu tutum ve tak
tikler, Kürt Ulusal Kurtuluş Mü
cadelesinin haklı ve onurlu presti
jini lekeliyor ve mücadeleyi göl
geliyor.

Öte yandan bir de PKK’nm kitle 
içinde ve kamuoyu nezdinde bize 
yönelttiği seviyesiz ve asılsız

yanlışlar ve süreğen olaylar, süreç 
içinde nasıl da ağır yanılgılar ol
duğunu kanıtladı. Temel eğilim, 
*ideolojik mücadele ve devrimci 
kardeşlik9 olmalıdır. Politik mü
cadelede bu ilkeye kesinlikle 
uyulmalıdır.

Şu unutulmasın, hiç bir devrim
ci politik güç, kendisini, çevresi
ne ve halka zorla, terörle kabul et
tiremez.

Irak Kürdistan’ında bu gün ula
şılan düzeyden, birlikten ve so
runların dostça çözümünden 
önemli sonuçlar çıkartılmalıdır.

•  Sayın Mesut Barzani, bölgede
ki komünist partilerin ve 
SSCB 'nin Kürt sorununa yaklaşı
mını nasıl değerlendiriyorsunuz? 
Bu konudaki görüş ve eleştirileri
niz nelerdir?

•  •  Orta-doğu’daki komünist 
partilerin Kürt sorunu ile ilgili gö
rüş ve tutumları tümüyle birbirle- 
riyle uyum içinde değildir. Bazı
ları Ulusların Kaderlerini Tayin 
Hakkı’nı programlarına koymuş
lardır. Pratikleri konusundaki de-

Mesut Barzani; “Biz kanımız bahasına kurtardığımız toprakları bütün mücadeleci güçlere açtık..” foto; ANK

•  PKK ile geçenlerde bozduğu
nuz ittifakın nedenleri hakkında 
bize bilgi verebilir misiniz?

•  •  PKK ile geçmişte bir ittifak 
ve dayanışma protokolümüz var
dı. Bu doğrudur.

Öncelikle şunu belirteyim; Bi
zim için her zaman bir övünç kay
nağıdır ki, biz kanımız pahasına 
kurtarılmış alanları her Kürt mü
cadelecisinin bir kalesi olarak on
lara açtık.

PKK ile de, ittifakımızı bu man
tıkla ve gerekçelerle imzaladık. 
Karşılıklı anlayış, saygı, öneri- 
eleştiri ve bilgilendirme şartlarını 
içeren protokolü, PKK’nm so
rumsuz davranışları sarstı ve sa
bote etti.

Örneğin; PKK Irak Kürdistan1 
ında halktan kişiler katletti. Aynı 
biçimde, yine Irak Kürdistan’ında 
kendi arkadaşlarını (Resul ve di
ğerleri) öldürdü. Irak Komünist 
Partisi’ne saldırdı. (PKK9lıları 
IKP9nin imhasını biz engelledik.) 
Ayrıca, Türkiye Kürdistanı’nda 
onlara yardımcı olmaları için ta
nıştırdığımız dostlarımıza saldır
dı ve onlardan kimilerini de 
öldürdü.

‘suç’lamalar vardır ki, bunların 
üzerinde durmak bile iste
miyorum.

Biz bu ve benzeri gerekçelerle, 
tahammül sınırımızı aştığından, 
protokolü lağvettik. Tüm bunlar 
PKK’yı düşman bir güç ilan etti
ğimiz anlamına gelmez. Ama ar
tık bundan böyle, PKK’nm dene
timimiz altındaki bölgelerde va
rolabilmesi, asla olası değildir.

Son bir nokta daha, Avrupa dev
rimci demokratik kamuoyu 
PKK’nm terörü ile, Kürt hareketi 
arasındaki temelli farkı görmeli 
ve Kürdistan Ulusal Kurtuluş Mü
cadelesi ile, PKK’yı asla özdeş- 
leştirmemelidir.

•  Kürdistan \daki devrimci müca
dele tarihinin genelinde ve Kuzey 
(Türkiye) Kürdistan ’ın özelinde, 
devrimci, yurtsever gruplar ara
sındaki kimi sorunların şiddet 
yöntemi ile çözülmesi konusunda
ki görüş ve eleştirileriniz ne
lerdir?

•  •  İtiraf etmeliyim ki, bu, çok 
acı bir gerçeğimizdir. Çok ciddi 
bir yanlış ve zaaftır.

Geçmişimizde bu türden varolan

tayları ise, siz, onlardan sorun. 
Kürt ulusu ise, Sovyetler Birli- 

ği’ni dostu olarak kabul ediyor.

•  Kürdistan Press hakkındaki gö
rüşleriniz nelerdir? Ayrıca Kür
distan Press kanalı ile iletmek is
tediğiniz bir mesaj var mıdır?

•  •  Biz Kürdistan Press’e olumlu 
gözlerle bakıyoruz. Çalışmaları
nın bizce saygın bir değeri vardır. 
Kürt hareketine hizmetinin büyük 
olduğu kanısındayız. Umudu
muz, çalışmalarının ve başarıları
nın devamıdır. Ayrıca dileğim, 
Kürdistan Press’in Avrupa’da 
Kürt hareketinin güçlü bir sesi ve 
ileticisi olmasıdır.

Kısa mesajıma gelince, yurtse
ver ve devrimci demokrat güçle
rin Kürt Ulusal Kurtuluş Hareke
ti’ne karşı sorumluluklarını yeri
ne getirmeleri, sorunlara doğru 
yöntemlerle eğilmeleri ve güçle
rini birleştirmeleridir.

•  Teşekkür edeyoruz sayın Mesut 
Barzani.

•  •  Ben de teşekkür ediyorum.
K. Kalenderwww.a
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BELGE BELGE
Baştarafı Sayı 23, sayfa 10'da

Dersimde ve bilhassa Garbî Dersimde eskiden kal
ma iyi bir aşiret teşkilâtı vardır. Aşiret başları hemen 
hepsi bir birine hasımdır. Yine bu reisler bir birinden 
bir çok mal ve kan alacaklısıdır. Bu kanlar reislerin 
şahıslarının değil fakat kabilenindir. Bu sebepten hini 
hacette bu kan gütmeler bir müddet için durdurulur, 
yani müşterek bir iş veya menfaat ve hatta gaye için 
mütarekeler yapılır. Meselâ: son bahara doğru, kışlık 
iaşe temini için hırsızlığa gidecek olan kollar avdetle
rinde emniyetlerini temin için kan alacağı veya borcu 
olan aşirete magsubatından bir mikdar vermek sureti- 
le anlaşılır. Bu misal her hangi bir çok işler için de va
rit olur. Bahusus kendi hayat ve mevcudiyeti mesele
sinde bir değil, bir çok aşiretlerin birleşmeleri bekle
nir. Yalnız Şarkî ve Garbî Dersim aşiretlerinin 
birleşmeleri pek güçtür. Umumî bir mevcudiyet me
selesi belki aralarındaki her türlü münafereti unuttu
rur.

Dersim halkı fakirdir. Ziraata elverişli toprak pek 
azdır, işsizdir. Öyle köyler vardır ki sahip olduldan 
bir kaç keçinin mahsulâtını bütün ihtiyaçlarına karşı 
kullanırlar. Bereketi tenasül vardır. Aile çabuk çabuk 
büyür, ihtiyaç artar, servet yine odur. Bu sebeple mai
şetini temine çareler arar, artık canı bahasına da olsa 
başındaki ağanın emrine girer. Bir defa buna tutuldu- 
mu artık iş elinden geçmiştir. Çünkü mevcudiyetini 
ağaya teslim etmiştir. Her türlü tehlikeyi göze alarak 
ağasına nefsini teslim etmiş olan bu zavallı düştüğü 
derekeden kendini kurtaramaz, ağanın kaytsız, şart
sız esiridir. Her aşiret ve kabile reisinin böyle bir çok 
adamı vardır, işte icra vasıtaları bu zavallılardır.

Dersimliler hayatlarını kazanmak için bir birleri 
arasındaki çapulculuğun hesabını kimse bilmez. Bir 
kaç senede her hangi bir menfaat veya mecburiyetle 
bu hesaplar görülmek istenir. O vakit mıntıka harici
ne akınlar başlar. Kol dedikleri çeteler teşkil edilir. 
Bunlar mümkün mertebe kuvvetli olur. Civar kazala
ra tecavüz edilir. Daha evvelden gözlerine kestirdik
leri sürüleri ve rast geldikleri tüccar ve yolcuları soya
rak dönerler. Bu çeteler magsubatla Dersim hududu
na girince artık salâmeti bulmuşlardır. Esasen takip 
edildikleri de yoktur. Bu gibi kolları karşılamaya veya 
magsubatı istirdada giden zaif zabıta kuvvetlerini 
ağalar şifahi teminatla savarlar, bizde yoktur, derler, 
yahut kuvvetli vaitlerle müfrezeyi avuturlar, eger o re
isin hükümetle alâkası varsa meselâ: kendisi meclisi 
umumî azası ise veya oğlu ve ya kardeşi böyle bir 
mevkide ise, ve iş takip olunursa magsubatın bir kıs
mı geri verilir, bu bir muvaffakiyet addolunur. Artık 
hukuku umumiye takip olunmaz, hatta failler tespit 
bile edilmez. (Merhum Fahri beyin valiliğine kadar 
şöyle idi).

Şayet giden zayıf müfreze kumandanı cür’etli ise ve 
işi ileriye götürürse derhal silâh ile karşılanır. Fakat 
silâh patlatılmaz. Ve müfreze de döner, mesele hak
kında rapor verilir. İş ya uyutulur veyahut ciddi tutul
mak istenir. Müfrezeye karşı koyanları tutmak için 
başka bir müfreze çıkarılır. Bu müfreze ne yapacağını 
bilmez, kendilerini kimlerin karşılıyacağını anlamaz, 
yürüyüşte esasen hiçbir tertibat almaz, kollarını salla
ya sallaya giderken pusuya düşer. Ya kumandan veya 
bir kaç nefrimiz şehit düşer. Kalanlar da silâhlarını 
vererek canlarını kurtarırlar. Artık iş işten geçmiş, bir 
mesele çıkmıştır. Bunun halli lâzımdır. O aşiret üzeri
ne harekete karar verilir, buna da tedip denir.

Yirmi otuz senedir Dersimde tedip edilmemiş aşiret 
yoktur. Fakat hiç birisinden müspet netice alınmamış
tır. Yukarıda arzolunan sebeplerden doğan tedip hare
ketlerinde maksadın ne olduğu ve hareket lüzumu ve 
gaye tayin edilmemiştir. Hareketle işi anlıyan elebaşı
lar dağılır, manialara kaçarlar, tesadüfen bu aşiretle
rin biri veya birkaçı ele geçerse cezasını görür ve ni
hayet fedailerden beş on kişi öldürülür, kendisinden 
şüphesi olmayıp kaçmıyan veya kaçamayan bazı za
vallılar veya aceze, başkalarının hesabına can verir. 
Boşalmış köyler yakılır. Birkaç sürü de ele geçer ve 
nihayet araya giren ve tediple alakası olmıyan diğer 
aşiret ağaları feda edileceklerden birkaç kişi daha tes
lim ederler, bir mikdar keçi veya koyun alınarak avdet 
edilir.

Geçen sene Plümürdeki hareketin tesiri mahdut bir 
mıntakaya mahsur kalmıştır.

Bazı kumandanların şiddetli hareketleri el’an diller
de deveran eder. Fakat üzerine hareket yapılmış olan 
aşiret yine eski itiyadında devam eder durur. Çünkü 
kendileri yine orada, muhit yine o muhittir. Başka 
türlü yaşamak imkânı yoktur.

926 da Koç uşaklılar üzerine yapılan tedip neticesin
de bu aşiretin tamamen imha edildiğini işitmiştim. 
Fakat bir sene sonra yine üç kazada bu aşiretten takri
ben 500 hane halkının mevcudiyetini gördüm. Yalnız
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tedipten zarar görenlerden 5-6 
hane halkı Çemişkezeğin muhte
lif köylerine yerleştirilerek topra
ğa bağlanmışlardı.

Sona bırakılan Dersim 
silâh toplama proğramı:

Şark vilâyetlerinde siyasi cere
yanların başladığı ve az çok yer 
tutup mefkûre halini aldığından- 
beri zuhur eden umumî ve mevzii 
isyanlarda Dersim kımıldama- 
mıştır. Şeyh Sait Dersime asla is
tinat etmedi. Ferzende, Yado, 
Alican, Seyit Han çeteleri Der
simde bir melce bulamadılar, 
esasen buna teşebbüs de etmedi
ler.

Gerçi umumî harpte Ruslar Ki
ğı’ya kadar ilerledikten sonra 
Varto’nun Üstükran nahiyesinde
ki alevilerle Şarkî Dersim aşiret
lerinden bazıları Ruslarla müna
sebet tesis etmekte ve ricattan pe
rakende askerlerimizin silâhları
nı almakta ve bazı tecavüzlerde 
bulunmakta tereddüt etmedilerse 
de ayni hal yan yana harp eden di
ğer aşiretlerde de görülmemiş 
değildir. Cahil akvamın umu
mundan beklenen ancak bu hare
ketlerdir. Bir de Dersim, hudut
larımızdan uzaktır büyük tehlike
nin hudut haricinden geleceği 
kaatından sonra evvel emirde hu
dut aşiretlerinin silâhtan tecridi 
pek tabiidir. Bu düşünceler ve 
mıntakanın vaziyeti umumiyesi 
hasebile (Dersimliler hangi isti-

Gizli ve Zata Mahsustur
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kamette tecavüz ve isyan yapabi
lirler, mütalâa olunarak) hazırla
nıp vekâleti celilerine de takdim 
kılman program tasvibi vekâlet- 
penahilerine de iktiran etmişti.

Bu seneki seyyahatı alilerinde 
Arapkir, Kemaliye, Çemişkezek, 
ve Pertek’te bir çok mağdurlara 
tesadüf buyruldu.

Dersim vukuatları her günkü 
raporlarımızda arz olunmaktadır. 
Eldeki kuvvetle eski senelere nis
petle suçlular ve magsubat daha 
sıkı bir surette takip olunmakta
dır. Fakat bu takip asla takip de
ğildir. Jandarma kuvvetimizin 
son üç ayda artması hasebile yüz 
yirmiden fazla bir kuvvet Hozata 
toplanmış ve bununla yapılacak 
işlere teşebbüs edilmiştir. Civar 
vilâyetlerin besbelli kuvvet nok
sanından soyguncuları takip ede
mediği anlaşılıyor. Halbuki bu 
vilâyetler alelekser malûm olan 
geçitleri ve takip müfrezeleri vi
layet, kaza hududuna bakmıyarak 
işi sıkı tutsa karşılıklı tetbirler iyi 
neticeler verirdi. Umumî müfet
tişlikle vilâyetler ve bilhassa Elâ- 
ziz vilâyeti arasında bu şekil hak
kında daima muhabreler yapıl
maktadır.

Birde son senelere kadar Der
sim hiç bir vakit bu derece kuv
vetsiz kalmamıştır. Yaz mevsi
minde ve 928 senesine kadar Ho
zat’ta bir nizamiye taburu ve 928 
da bile Çemişkezek’te bir bölük 
bulunduğuna şahit oldum. Der
sim akdemce liva ve bir aralıkta

vilayet olmuş, beş senedir kaza yapılmış ve teşkilât ve bil
hassa kuvvet her defasında azalmıştır.

Binaenaleyh Dersim ve civar vilâyetlerin kazaları kuv
vetleri artırılarak müşterek tarassut ve tetbirlerle şekave- 
te karşı gelinir. Buna ilâveten bir müddettenberi tatbikine 
başlanan bekçi ve korucu teşkilâtı mağdur Türk köylerin
de daha şumullü yapılmak suretile müfrezelerimizin va
zifeleri kolaylaştırılmış olur. Bu suretle Dersim içerden 
ve dışardan sıkıştırılır ise bir çok vukuatın zuhuruna ma
ni olunacağı gibi zuhur edenlerde muvaffakiyetle takip 
oluna bilir. Takip işleri bir elden idare olunmak, emrinde 
ayrıca seyyar iki, üç müfreze bulunmak suretile iyi bir ta
kip kumandanı büyük muvaffakiyet temin eder.

Bu maruzatımla Dersimin muhitine ve bilhassa Türk 
köylerine olan zarar ve tecâvüzüne karşı gelinir fikrinde 
olduğumu arzetmek isterim. Bu kanatla Dersim işi umu
mi müfettişlikçe tecil olunmuştur.

Dersim işi yalnız silâh işi değildir. Diğer mıntakalarda 
umumi ıslahatla silâh toplamak işi ayrılmıştır. Oralarda 
umumi ıslahat bütçeye muvazi bir şekilde yürütülebilir, 
ve öylede olmaktadır. Dersimin buna tahammülü yoktur. 
Oraya giren kuvvet her işi bitirip öyle çıkmalıdır.

Seyit, rüesa ve halifeleri umumiyetle Dersimden çıkarı
larak vatanın aksayı Garbına gönderilmeli; toprakları 
köylülere verilmeli, tekmil silâhlar alınmalı, Adliyece 
aranılan suçlular tutulmalı, magsubat kurtarılmalı, eski 
yeni vergiler aranmalı, topraksız ve şuna buna kul olmuş 
fukara halk yine Garba nakil ve iskan edilmeli, dağ baş
larında veya hakim noktalardaki münferit evler ve köyler 
yakılmalı, ve ahalisi her halde Garba nakledilmeli ve 
dağlık olmayan yerlere iskân olunmalıdır. Çünkü bunlar 
civarda görecekleri her hangi bir dağa kaçmak ve orada 
kalmaktan nefsini mahrum edemez. Dağlıların ovada is
kân ve istinas etmesi pek güçtür.

Maruzatımın tatbiiınde ihtiyar olunacak fedakarlık az 
olmayacktır. Dersim ıslahında bu fedakarlığın göze alın
ması zaruridir. Yalnız silâh toplamanın faidesi geçicidir. 
Hele az bir sahaya veya bir kaç aşirete tatbiki ati için ola- 
rakta büyük karışıklığı mucip olur.

Bu işe tahsis olunacak kuvvetin takdiri sırf yüksek ku
manda makamına aittir. Ancak 926 Koç uşağı tedibine 
tahsis olunan kuvvetle geçirilen zaman ve istihsal olunan 
hakiki netice mikyas olarak bir fikir verebilir.

Kuvvetler harekete geçince tedip olunan kazalarda der
hal idare ve adliye teşkilatı kudretli ve afif kaymakam, 
müdür ve hakimlerle becerikli Jandarma zabitleri işi ele 
almalı ve Dersim’deki askeri kuvvetten ilham alarak, ve
o kuvvete istinat ederek hükümet makinasmı yürütmeğe 
başlamalıdır. Ayni zamanda Hozat bir kültür merkezi 
olarak alim ve muktedir bir maarif amirinin işleteceği 
maarif programını tatbika başlıyarak icap eden yerlerde 
yine muktedir ve tecrübeli muallimlere mektepler açtırıl- 
malıdır. Dersim az zamanda Türk camiasına mal edi
lebilir.

Kışın kıtaatımız Dersim kazalarında muayyen garni
zonlarında istirahat ve talimü terbiyeleri ile meşgul olup 
mevsimin hulûlünde tekrar bırakılan yerden başlanılarak 
işe nihayet verilmelidir. Yapılacak hareket hasat mevsi
minden evvel yapılmak çok faidelidir. Zaten kendilerine 
kâfi olmayan mahsulât kaldırılmazdan evvel başlanan ha
reket bunları açlığa mahkum eder.

Dersimde bir müddet yüksek bir askeri makam veya bir 
müddet için vali ve hatta umumi müfettiş Hozatta bulun
malı ve Dersimle yakından alakadar olmalıdır.

Malatya demiryolunun yakında Fıratı geçeceğinden hü
kümet merkezi ile muvasalasının kolaylaşması hasebile 
Elaziz umumi müfettişlik merkezi ittihaz edileceğinden 
bir kısım arkadaşları ile Hozatta uzun müddet kalma 
mümkün olacağı kanaatındayım. Binaenaleyh hüküme
tin yüksek görüşü Dersim işini tacil ve tekaddüm ettire
cekse yalnız silah toplama değil arzettiğim veçhile İslahat 
yapmak üzere işe başlamalıdır.

Dersim meşguliyetinin umumi müfettişlik mmtasının 
silah toplama programına tesir yapmasında nazarı itibara 
almak lazımdır. Bunun tecili hariç ve dahilde makûs te
sirler yapar, ve Dersim meşguliyeti büyük bir gaile ve is
yan şeklinde propaganda edilerek bir kısım şuursuzların, 
haricin teşvikile cür’et almalarına sebep olabilir.

Bir hareket ihtimaline karşı bilinmesi ve yapılması icap 
eden malûmat ve işler:
1- Dersim’de haziran ayında ve daha sonra içilecek su 

vaziyeti çeşme, menbalarla, suların mevkileri susuz ve 
kurak mmtakalar.

2- Hazirandan itibaren bütün Dersimde bulunabilecek 
zahire ve sair iaşe maddeleri hakkında malumat.

3- Tahassun edilebilecek mağaralar, adedi, ehemmiyet
leri ve civarındaki arazinin vaziyeti.

4- Ufak, büyük ormanlar ve bunların firariler lehine ya
rayacak akşamı ve arazinin vaziyeti.

5- Munzur üzerinde, Mazkir ve Nazmiye yolunda cebel 
topu ve hayvanatın geçebileceği birer ağaç köprü veya 
imkan olmazsa ikişer büyük kayık inşası. (Sayfa 209-214)

Devam edecek
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‘  ‘Omların hayalleri parçalandı
Deras drömmar kii

“ 25 yıl önceki ya
şamını düşün...O 
günlerde neler dü
şünüyordun? Gele
ceğe yönelik ha
yallerin nelerdi? ve 
gelişmeler nasıl bir 
seyir izledi? Daha 
sonra hangi irili 
ufaklı olaylar 
senin günlerini 
doldurdu?
Ve düşün sonra; 
düşün ki, hayalerin 
ve umutların çok 
kısa bir zaman dili
mi içinde darma
dağın edilmiş... 
Parçalanmış... 
Bundan böyle her 
gün, her saat dar, 
karanlık ve hiç bir 
şeyin bulunmadığı 
çıplak bir yerde 
uyanacaksın ...Ve 
kişiliğini, onurunu 
korumak amacıyla 
-içinde bulundu
ğun yaşâririth bile 
yaşamak için de
ğerli olduğunun 
bilinciyle- günlerin 
mücadelelerle dolu 
olacak...”

Amnesty International İsveç Seksiyonu, son bülteninde orta sayfayı uluslararası af haftası nedeniyle yılın tutuklularına ayırdı. 
Seçilen 6 tutuklu içinde Türkiye’den KOMAL Yayınevi yönetmeni Recep Maraşlı var.

AMNESTY INTERNATIONAL
■ ■ ■ ' , : - ■ : ' ■ ■ ■ : ■■ ■■ iyileştirmedis»

A l
’nin İsveç Seksiyo
nu, uluslarası afhaf 
tası nedeniyle, ya
yınladığı aylık bül

teninin orta sayfasının tümünü yı
lın mahkumlarına ayırdı. 6 mah
kum içinde Türkiye’den Recep 
Maraşlı bulunuyor.
Öte yandan Al Eylül 1987 tarihini 
taşıyan bültenin tümünü Türkiye1 
de işkence gerçeğine ayırdı. Bül
tende Türkiye ilgili belirlemelere 
ve cezaevlerinde sivil rejimden 
sonraki duruma da yer veriliyor. 
Türkiye’de sivil rejimin hiç bir şe
yi iyileştirmediği, işkence ve bas
kının devam ettiği vurgulayan Al 
bülteninde özetle şu belirlemelere 
yer veriliyor;

“Bugün Türkiye’de ana tartışma 
konusu işkence. 1983 yılında işba
şına gelen sivil rejim, işkenceyi 
durdurmaya yönelik herhangi bir 
girişimde bulunmadı. Sözde, re
jim  işkenceye karşı olduğunu ve 
işkence yapanların yargılanacağını 
belirtmesine rağmen, paratikte 
herhangi bir uygulama içinde 
değil.

Askerlerin iktidarda olduğu 
1970’den 1973’e kadar binlerce kişi 
gözaltına alınmış, tutuklanmıştı. 
Bu süre zarfında Amnesty Interna
tional ’a yüzlerce işkence duyurusu 
yapılmış ve sunulan belgelerin

açıklığı A I ’ı Türkiye’de sistematik 
işkence yapıldığı konusunda ikna 
etmişti.

1978 yılında Türkiye’de sıkıyöne
timin ilanı ile işkence vakalarında 
belirli bir artışın olduğu göze 
çarptı. İşkence olaylarında artışın 
devam etmesi ve ardından 1980yı
lında askerlerin tekrar iktidara el 
koymasından sonra, A l  bir dele
gasyonu Türkiye’ye gönderdi. A l  
delegasyonunun yaptığı inceleme
ler açık bir şekilde gösterdi ki, 
Türkiye’de işkence sistematik ola
rak yapılmaktadır ve bu insanların 
hayatlarına mal olmaktadır.

1987 yılında 240 bine varan tu- 
tuklunun haklarını korumak ama
cıyla Türkiye’de Tutuklularla Da
yanışma Derneği kuruldu. Askeri 
darbeden sonra işkence olayların
da dramatik bir yükselme oldu. 
Şüphesiz bugünkü durumla, darbe 
ertesi durum karşılaştırılırsa iş
kence vakalarında bir düşüşün ol
duğu görülür, ama, bu, işkencenin 
ortadan kalktığı anlamına gelmi
yor.

İşkence, Türkiye’de bilgi ve bel
ge toplamak amacıyla uygulanan 
başlıca yöntemdir.. Cezaevlerinde 
bulunan tutuldular her zaman ol
duğu gibi bugün de kötü muamele 
ile karşı karşıya. Polis merkezle
rinde ve cezaevlerinde, disiplini

sağlamak, cezaevlerini terörize et
mek ve tutuklulan yumuşatmak! 
amacıyla geleneksel baskı yön
temleri kullanılmaktadır.
Bunlar arasında, örneğin, yaka

lanan herhangi birinin önce gözle
ri bandajla kapatılıyor ve elleri ke
lepçeleniyor. Suçlanan kişiler sor
gu esnasında kesinlikle çırılçıplak 
soyunduruluyor ve üzerlerine so
ğuk su dökülüyor. Bununla birlik
te gözaltına almanlar soğuk kış 
günlerinde çırılçıplak beton üze
rinde yatırılıyor. Çoğu kez tutuk- 
lulara yemek ve su verilmiyor. 
Suçlanan kişileri yormak ve rahat
sız etmek amacıyla, bu kişiler 
uzun periyodlarla ayak tutuluyor 
ve yatmalarına izin verilmiyor.
En çok kullanılan yöntem falaka. 

Bunun yanısıra seksüel tecavüz, 
tehdit, hakaret ve bir dizi insanlık 
dışı uygulama bugün yürürlükte” 

ir
Öte yandan Amnesty Internatio

nal 19-25 Ekim tarihlerini Ulusla
rarası Af Haftası ilan etti. Bu yılki 
af haftasının ana teması uzun süre
li cezalara çarptırılmış tutuldular.. 
Bir hafta süresince Al, uzun süreli 
cezalara çarptırılmış, belki de bu
güne değin mahkeme önüne bile 
çıkarılmamış tutklularla ilgili ça
lışmalarını hızlandırıyor ve aktif
leştiriyor.

Bu amaçla AFnin İsveç seksiyo
nu, aylık bültenin orta sayfasını yı
lın tutuklularına ayırdı. Uzun sü
reli cezalara çarptırılmış 6 tutku
lunun son durumlarını belirten 
açıklamalardan sonra, Al, dünya 
çapında sürdürülen af kampanya
sının etkinleştirilmesi için de ayrı
ca çağrıda bulundu.

Dünyanın çeşitli bölgelerinden 
seçilen yılın 6 büyük tutuklusu 
içinde Türkiye’den Recep Maraşlı 
var. Al, Recep Maraşlı ili ilgili şu 
açıklamayı yaıyor; “Recep Maraş- 
lı, hayatının en güzel 6 yılını ceza
evlerinde geçirdi. Bugün O, 31 ya
şında ve cezasını bitirmesine 30 
yıl var.

Onun “suçu”, Türkiye’de Kürt 
sorunu ile ilgili kitaplar yayınla
mak. Bu nedenle 36 yıla mahkum 
edildi”

AFnin 1987 yılı Raporu’na göre, 
kesin olarak bilinmemesine rağ
men halen Türkiye hapisanelerin- 
de 15.500 politik tutuklunun bu
lunuyor. .

Amnesty Intematıonal’m ulusla
rarası düzeyde sürdürdüğü kam
panyanın yanısıra, Türkiye’de de 
Tutuklu yakınları ve İnsan Hakları 
Derneği, idam cezasının kaldırıl
ması ve hapisanelerdeki durumun 
düzeltilmesi için bir imza kam
panyası başlattılar.

ON TORTURE
amnesty international
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reported deaths under torture 
gradually decreased, but only 
relatively. Continuing reports of 
torture during recent months point 
to the fact that the pattem has 
shown no signifıcant change to the 
present day.

Methods
purpose of torture in 

poliçe custody appears to be to ex- 
tract Information and confessions. 
Ill-treatment in prisons, often in 
the form of routjne beatings, isin- 
tended mainly to maintain dis- 
cipline. İn both prisons and poliçe 
stations, the intimidation and hu- 
miliation of prisoners is an addi-

For these purposes a vvhole var- 
iety of methods is used. Suspects 
are blindfolded and handcuffed 
immediateiy after detention. Even 
common criminal suspects are 
stripped naked during interroga 
tion and left like îhat. often after 
being hosed with ıcercold water, 
or left on the’ concrete floors of 
cells in the harsh conditions of 
winter. Detainees are frequently 
kept hungry and thirsty, are 
prevented from sleeping for days 
and are forced to stand in tiring 
positions for long periods.

The method of torture most fre- 
quently applied is bostinado {fala
ka, beatings on the soles of the 
feet). The only equipment neces- 
sary is a chair and some rope (see 
illustration). Electric shock torture 
is applied using a hand generator. 
it is often combined with various 
sorts of hanging (see illustration)

Various forms of sexual abuse, 
insults and threats. ineluding 
mock executions, are among the 
most frequently applied of many 
other forms of emel, inhuman and 
degrading treatment in Turkey.

These drawings of prisoners being 
tortured are by a former poliçe 
otficer. The one below shows

quires no special equipment and 
leaves relatively few marks. The 
above drawing shows one of the

This method is known as “Palestin-

Al’nın Eylül 1987 bülteninde 
Türkiye’de işkence anlatılıyor
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araştırma * inceleme

OLUMUNUN 20. YILDÖNÜMÜNDE

V A R A

•  rlandalı bir babadan ve İrlan-

Ida-İspanyol karışımı bir anadan 
dünyaya gelen Ernesto Che Gu- 
evara, 14 Ekim 1928 gecesi Ar
jantin’in Rosario kentinde doğdu.

Henüz iki yaşındayken ömrünün so
nuna kadar taşıyacağı amansız astım 
hastalığına yakalandı. Che’nin Celia 
ve Anna Maria adlı iki kız, Roberto 
ve Juan Martin adlı da iki erkek kar
deşi vardı. Hastalığı yüzünden ilko
kulu doğru dürüst okuyamayan Che, 
ailesinin yardımı ile okuma, yazmayı 
öğrendi. Doktorlar, Che’nin iklim 
değiştirmesi gerektiğini belirtmesi 
üzerine, Guevara ailesi Alta Gracia1 
ya yerleştiler. Bu değişiklik kısmi de 
olsa Che’nin üzerinde olumlu etki 
yarattı.
Guevara ailesi, tipik bir burjuva ai

lesi idi. Politik eglimleri nedeniyle 
sol’a açık liberaller olarak tanınırdı. 
Aile, İspanya İç Savaşı’nda açıktan 
Cumhuriyetçileri desteklemişti. Ma
li durumlarının bozulması üzerine

Guevaralar yeniden Cordoba’ya göç etti
ler. Che, Eğitim Bakanlığı’na bağlı Dean 
Funes Lisesi’ne gitmeye başladı. Okulda 
İngilizce öğrenimi yapılıyordu. Fransız- 
caya da ilgi duyan Ernesto, annesinden 
bu dili öğrendi. Daha 14 yaşında iken 
Freud’un kitaplarını okumaya başladı. 16 
yaşında ise, Neruda’ya hayran olmuştu. 
Lise döneminde spora da başlayan Che, 
kısa zamanda iyi bir atlet olup çıktı.
Ekonomik durumları iyiden iyiye bozu

lan Guevara ailesi 1944 yılının sonların
da Buenos Aires’e göçtü. Okul masrafla
rını ve cep harçlığını karşılıyabilmek için 
Ernesto çalışmaya başladı. Bir yandan 
öğrenimine devam edip bir yandan da ça
lışması Che’yi zor durumda bırakıyordu. 
Okulda en başarılı olduğu ders matema
tik dersi idi. Arkadaşları, Che’nin babası 
gibi mühendis olacağını sanırken Che, 
yakalandığı hastalığın etkisi ile olsa ge
rek tıp fakültesine kayıdını yaptırdı.
Fakültenin son sınıfındayken Che, 29 

Aralık 1951 de arkadaşı Alberto Grana- 
dos ile birlikte bütün Latin Amerika’yı

içine alan bir motosiklet turuna çıktılar. 
Bu Che için, Latin Amerikan’ın durumu
nu gözlemleyip kavramasına neden oldu. 
Gezi sırasında paralan biten iki arkadaş, 
hemen hemen bütün işlerde çalıştılar.
Che, Latin Amerika gezisinden sonra 

Buenos Aires’e döndü ve hemen ardın
dan askere çağrıldı. İlk muayenede Che, 
çürüğe çıkarıldı. 1953’ün Mart ayında 
üniversiteyi bitiren Che, arkadaşı Alber
to Granados'un aracılığı ile, Venezüella1 
daki Cabo Blanco cüzzam kolonisinde 
800 peso ücertle çalışmak üzere anlaşma 
yaptı. Granados9un kendisini beklediği 
Caracas’a gitmek için trenle Buenos Ai
res’ten ayrıldı. Yolculuğu sırasında Pe
ru’ya uğrayan Che, orada yerliler hakkın
da daha önce yayınlanmamış bir incele
mesi yüzünden tutuklanarak cezaevine 
gönderildi. Cezaevinde Perulu solcularla 
tanıştı. Cezaevinden çıktıktan sonra yo
luna devam eden Che, Ekvator’a uğradı 
ve burada Ricardo Rojo adlı bir avukatla 
tanışması, Che’nin hayatında bir dönüm 
noktası oldu. Rojo, Emesto’ya, “Venezü

ella'ya gidip ne yapacaksın? Evet, 
orası para kazanmak için iyi bir yer, 
ama bana kalırsa sen benimle gel, 
Guatemala'ya gidelim. Orada ger
çek bir sosyal devrim var...” dedi. 
Rojo9nun anlattıkları Che’yi son dere
ce duygulandırdı ve Che Venezüella1 
ya gitmekten vazgeçerek Guatema
la’ya gitti.
Che, Guatemala’ya varır varmaz ilk 

olarak orman köylerinde doktorluk 
görevi alabilmek için başvurdu. Kısa 
bir süre sonra ilerici Arbenz Hükü
meti Amerikancı sağ bir darbe ile 
devrilince Che, Aıjantin Büyük Elçi
liğine sığındı. Ardından ihtilalcilerin 
safına katıldı. Che’nin faaliyetleri 
resmi makamlar tarafından fark edil
di ve Che Elçilik binasından çıkarıl
dı. Guatemala’da kalması olanaksız 
hale gelince Meksika’ya geçti. Bu 
yolculukta Che, daha sonra en yakın 
arkadaşlarından biri olan El Patajo 
ile karşılaştı.
Ernesto, Guatemala’da iken Fidel

Castro’nun kardeşi Raul ve sürgün
deki birçok Kübalı ile karşılaşmıştı. 
Bu arada Küba hakkında da geniş bil
giler toplamıştı. Hatta kendisine 
*‘CHE9 ’ adını, Küba İhtilali’ne önem 
li katkıları olan Nico Lopez9in Guate
mala’da ike takdığı söylenir.
Guatemala’dan Meksika’ya geçen 

Che, orada Fidel Castro ve arkadaş
ları ile tanışır ve Küba ihtilalcileri sa
fında yer alır. Kübaya hareket eden 
Granma gemisinde Che de vardır. 
Savaşın sonuna kadar en ön saflarda 
yer alan Che’nin kendisine binbaşı 
rütbesi verilir. Küba’da, tarihi Santa 
Clara savaşından sonra Binbaşı Er
nesto Che Guevara, Havana’nın La 
Çabana kalesi komutanlığına getiri
lir. 1959 Şubatın’da ise, Küba’da yap
tığı hizmetlerden dolayı, Bakanlar 
Kurulu karan ile Küba vatandaşı ilan 
edilir. Daha sonra silah arkadaşı Ale- 
ida March ile evlenen Che, ihtilalden 
sonra dış ülkelere geziler yapmaya 
başlar. 7 Ekim 1959’da kurulan IN- 
RA (Milli Tanm Reformu Enstitüsü) 
Sanayi Bölüm Başkanlığı’na atanır. 
26 Kasım’da da Küba Milli Bankası 
Başkanlığı’na getirilir. 21 Ekim 
1960’da bir Küba ticaret heyetinin 
başkanı olarak Çekoslovakya, Sov- 
yetler Birliği ve Çin Halk Cumhuri- 
yeti’ni içine alan uzun bir geziye çı
kar ve birçok ticari anlaşmalar 
imzalar.
23 Şubat 1961’de Küba İhtilal Hükü

meti bir Sanayi Bakanlığı kurar ve 
Che’yi bunun başına getirir. Ancak, 
Playa Giron çatışması sırasında, tek
rar kale komutanlığı görevine dön
mek zorunda kalır. 1962 Ekim’inde 
başgösteren buhran sırasında ise Pi- 
nar del Rio Askeri Komutanlığı göre
vini alır.
1965 Eylül’nün son günlerinde Kü

ba’daki bütün görevlerinden istifa 
eden Che, bilinmeyen ülkelere doğru 
yola çıkar. 3 Ekim 1965’te Fidel 
Castro, Che’nin ünlü veda mektubu
nu Küba halkına okur. Bir süre, bü
tün dünya Che’nin nerede olabilece
ğine dair tahminler yürütür durur. 
Hatta öldürüldüğüne dair sayısız söy
lentiler çıkar. Oysa, Che, bu kez de 
Bolivya’da ihtilalcileri örgütlemekle 
meşguldür. Kayboluşundan iki yıl 
sonra, 16 Nisan 1967’de Che’nin sesi 
tekrardan bütün dünya halklarının 
kulaklanna ulaşır. Havana’da topla
nan Üç Kıta Konferansı’na gönderdi
ği mesajda Che, parolanın, dünyada 
iki, üç, hatta daha çok Vietnam oldu
ğunu söyler.

.. .Ve ölüm Che’yi Bolivya’da, Higu- 
eras yakınlarında yakalar. Emperya
listlerin uşağı Barrientos9un askerleri 
onu 7 Ekim 1967 gecesi Higueras ya- 
kmlannda kıstınrlar. Che, kahra
manca dövüşür, sonunda bacağından 
ağır yara alır. 8 Ekim sabahı Barrien- 
tas’un katillerinin eline düşer Che. 
Onu Higueras9ta bir okula hapseder
ler, eşyalannı çalarlar. Elleri arkası
na bağlı, aç, susuz ve yaralı olarak 
hapsedildiği okulda bile, kimsenin 
karşısında eğilmez. Kendisini sorgu
ya çekmeye gelen General’e cevabı 
yüzüne tükürmek olur.

...Ve 9 Ekim günü, saatler öğlenin 
13‘nü gösterirken Barrientos’un kira
lık katillerinden çavuş Mario Ter- 
zan’ın M-2 karabinasından boşalan 
dokuz kurşunla CHE katledilir....

Tahsin AKAN
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edebiyat hııner û çand

Ji min fêrbe..
Bê dêng bibe.
Baş guh de min !
Da ez bo te
Cîroka bûna xwe bêjim 

★

Bîra min têt..
Hêj ez ne bûm 
Ez her hebûm!
Her wek evro 
,.webî nobe 
Li gundê xwe 
Li mala xwe 
..Bêgane bûm !

★
Bê deng bibe 
Baş guh de min

★
Bîra min têt:
,.Ew şeş sal bûn..
Sedê bîstê nîvî bibû 
Ewî demî..
Serma û zivistan pîr 
Kirasêt spî
Di ber zevîbêt gundê 
Hildiryabûn 
..çin ..çin bibûn 
Li derdol û li bendala 
Kanî buharîk der bibûn 
Binfeşob û adaroba 
Li ser givande û lêvcoba 
Di ramûsan roj û hetav!
Bîra min têt:
Ji şerma da 
Ji şerma da 
Ji berba da..
Befir peqî!
..befir bû av !
Bîra min têt 
Eha hingê..
Li xanîbe taxê gundî 
Joreba teng.
Taryatîyê buştibûn çav!
Ne hêla bûn ronahî û reng ! 
Bîra min têt
Hêj guhêt min ne vebibûn
Ne bîstibûn çi pêjn û deng !
Hebu hingê
Tayêt giran
Tev eş û jan
Webî hovan
Berbibûn giyanê dayba min 
Hîngê, nojdar 
Hemî derman 
Bibûn (Kabîs)!
Li xewnêt wê dibûn mêhavan ! 
Eha hîngê..

★
Nalînêt wê
Herdu guhêt min pir birin ! 
Çavêt min jî
Bo pencera geleb biçûb..
Herdu çavêt xwe zil birin !

★

Ji min fêrbe 
Bê deng bibe 
Baş guh de min !

★

Bîra min têt..
Mezinêt me 
Bo zaroba
Çîrobêt efrûta digotin 
Got: (Ejdeha)..
Xwîna zaroba vedixotin! 
(Dêwê mezin)..
Goştê mirova dixotin!

★
Bê deng bibe 
Baş guh de min:

★

Bira min têt 
Buhar zîz bû..!
Esman sil b û !
Baıî.
Barî..
Li hindav me 
Asin barî..!
Agir barî!
Dûbêla reş 
Li devêt beş
li gewrîyêt me bû parî! 
Qîryêt ewre 
..ewrêt tarî
Xanîbê me birîndar bir 
Ne carebe,
..hizar carî!
Bîra min têt..
Refêt (teprêt ebabîlê)
Ji her lave hatin harî!

Li hindav me 
Wan asin û agir riştin !
Pez bir birîn!
Şilxêt mêşa talan birin !
Çi ne hiştin!
Mirov buştin!

★

Ji min fêrbe 
Bê deng bibe 
Baş guh de min

★

Bîra min têt„
Tirsê dilê zaroba dixar 
Tev mirovan..
Hewar birin ber esmana..

★
Serêt xwe ser ev raz birin 
Beref evraz 
Beref valatîya tarî û 
Ne mirad xaz!
Bîra min têt„
Dayba min, jar û belingaz 
Ji tirsa da
Çîroba (teyret ebabîl)
Bo min û esmana dixand! 
Lê hêj pitir..
Ji esmana..
Barî..
Barî..
Her barî gaz!

Bêdeng bibe 
Baş guh de min

★

Bîra min têt..
Evrobejî..
Hêjta (Ejdeha) ne mire.. 
Her ma û vejî!
Hêj mîrêt me 
Mirova bo ser jê diben ! 
„bo diben mejî!
Nube.. nube 
Evrobejî,.
Ez yê di bînim 
Refêt (tegrêt Ebabîl) ê 
Hero hizar gunda di sojin! 
Mizgefta jî di ben rejî!

★

To fêr bibe..
Webî mirov tênegihît.. 
Zimanê (Tegrêt Ebabîl) ! 
Hebu di mejiyê zaruba da! 
Gurmêna bumba di peqît!

★
Hebu hizrêt wan jê di 
dizin..
Hezar çîrob û (qal û qîl) !! 
Eger hat û mezin bûn jî 
Di benda wan çîruba da 
Her dê gêjebangê ben û 
..Dê mînin dîl! 

O skarsîröm J1986.09.20

Her roj dê di dilê 
tê da helêt 
çi ewro bît 
yan sibayê 
eger
mij û moran 
her hebîtîn 
her ewêr bît 
şev û roj her befir û 
baran bîtin 
eger 
şerebî dî 
bête birin
şerê sêyê li nav cîhanê 
her tu bê

meydana cîhanê
yan
cîhan hemû 
bibîte deryayeb 
her dêhelêt 
eger hezar 
bongrêt dî 
webû 
Bexdaû 
Lozan û 
Seydabad 
li ser te bibim 
Navê te ji nav 
perabibin 
her dê roj di nav 
dilê te da helêt...

9.5.1987/Stockholm

Em în S. •
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J ÎR , 5 o x  70  8 0 .172  0 7  & undbyberg -6WEDEN

|Xêz û NivîS: Wîlhelm Bu.sch •  Vergerandiri; R. T. Hulmanî

i \ w ^

j

/ /
Hier schâft ein reichêr Privatier 
Bei seinem Gelde in der Nah!

Wir razît ketxuda mêrik, 
Diraw, ba wî û pir nêzik.

Und als der privatier êrwacht, 
Ein Messer ihm entgegenlacht.

Gawa xudan dibît hêşyar, 
Ew kêrva diçe ser yêkcar.

Schnell will er die Pistole kriegen,
Der Dieb milîgönnt ihm das Vergnûger

Lez wî şeşagir girt anî,
Diz, nekanî bibe manî.

Seht nur! Wie die Pistole kracht, 
Dem lümpen hat es nichts gemacht.

Şeşagir peqê dike pat, 
Lê dizan qet çi pê nehat.

Dom bike

JÎD (SALA X W E  TIJE KID! 

* ★

* ★

★

★

★

□  □ Z a ro k ê n  hêja;
Bi vê  rû p e lê  ve em  sa lek î xw e  

d iq e d în in . B ila  ji m e  h e m u ya n  re 
p îroz  be. J îr sp a s iya  xw e  peşkeş î 

za ro kê n  K u rdên , ku he ta  n iha  bi 
w ê n e  û h e lb e s tê n  xw e  tev î rû p e lê  
bûne, dike.

Ji w e  re m izg în iye kê  m e yê  
.JL. d in  jî heye; JL.
^  Ji b o  m in a se b e ta  ye k  sa- ^  
liya xwe, em  d ê  w êne, h e lb e s t û 

fo to g ra fê n  ku di 24  h e jm a ra n  d e  
ha tin e  w e şa n d in , di a lb û m e k ê  de  

kom  b ik in  û b iw eşîn in .

★

★

★

Bl HÊVIYA S A L E K Î XW EŞ 
B IM ÎN IN  Dl XW EŞIYÊ DE!

★ ★  ^  ^  1 

★  ★  ★ ★ ★

★ 
★ 

★  
★ ★ 

★
r
Sibel • 8 sali / Mûnchen Berfin *11  sali /Stock.

5 H i J n c h e n

J e r i  j f  -

Helin «11 sali/Stockolm |  Şermin • 5 sali / Zürich
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D u y u r u  •  Ç a ğ r ı
Değerli Arkadaşlar, 
□□Yılmaz’m ikinci ölüm 
yıldönümü olan Eylül 
1986’da sizlere bir mesaj ile
terek, onun sanatı ve sanatı
nın ayrılmaz bir parçası olan 
devrimci mücadelesi ile pa
ralel, Türkiye’nin cumhuri
yet sonrası tarihinin önemli 
sosyal ve siyasal olaylarını 
içeren, dökümanter bir tv- 
video filmine başlandığı ko
nusunda bilgi vermiştim.

Güney Production ile bir
likte, Fransız Devlet Tele
vizyon - auidiovisuel Ensti- 
tüsü’nün katılımı, Fransız 
Sinema Merkezi’nin de yar
dımları ile gerçekleştirdiği
miz bu dökümanter film, 
Yılmaz’m aramızdan vakit
siz ayrılışının acılarının ye
niden tazelendiği şu günler
de tamamlanmış bulun
maktadır.

5 Ekim 1987 günü Paris Si- 
nematek’inde ilk gösterisi 
yapılacaktır. Ancak yapıma 
katılan Televizyon ve audio- 
visuel Enstitüsü’nün, Sine
matek’in, basın-yayın, 
sinema-sanat ve siyaset çev
relerinden devletlerin, bu

gösteride bulunacak olmaları 
nedeniyle ortaya çıkan yer so
runundan ötürü, bu geceyi ne 
yazık ki geniş kitleye açama
maktayız. Bizi anlayışla karşılı- 
yacağınızı umarak tüm siyasi 
gruplara ancak sembolik ola
rak, diğer arkadaşlarınızı tem- 
silen gelebilecek kişiler için sı
nırlı sayıda davetiye gönde
riyoruz.

Ölümsüz bir devrimci- 
sanatçınm gelecek kuşaklara 
aktarılmasında yararlanacakları 
bir belge niteliğini taşıyacak 
olan 1 saat 55 dakika süreli bu 
filmin, en geniş biçimde kitle
lere ulaşabilmesi için ise, video 
kasetler halinde basılarak dağı
tılacaktır. Bu, Yılmaz’ın bir ke
re daha yeniden hayat bulması
nın ifadesi, aramızdan dolaşa
rak mücadelesine devam 
ettiğinin buruk bir biçimi ve 
kanıtı olacaktır.

Ayrıca; Yılmaz’ın kayıbından 
sonra geçtiğimiz dar boğazlar 
yüzünden bugüne kadar maale
sef kabrine, onun layık olduğu 
şekili henüz veremedik, bir 
anıtını dikemedik. Bunun için, 
yukarıda sözünü ettiğimiz dö
kümanter filmin tüm gelirlerini

onun mezarına bir anıt dikil
mesi için ayırmayı uygun 
gördüm. Video testlerinin 
en yaygın biçimde yapılması 
için bu konuda bir kampan
ya açılmasında sizlerin yar
dımı ve dayanışmanızın kuş
kusuz büyük yararları ola
caktır. Bana, girişeceğim bu 
çabada, destek ve omuz ver
mek isteyen, ayrıca dikile
cek olan anıt konusunda 
öneri ve projeleri olan tüm 
kurum, dernek, siyasi grup 
ve kişilere bu çağrımın yan
kı bulacağını umarak sesle
niyorum.

Özgür ve aydınlık günler
de, Yılmaz’la birlikte diğer 
devrim şehitlerinin de anıt
larını ülkemizde dikmek 
umudu ve inancıyla, herbiri- 
nize sağlık, tüm zorlukları 
yenecek direnç ve güç, tüm 
acılara ve sorunlara rağmen 
de mutluluk ve başarılar di
liyorum.

Fatoş Güney

□  Kesên ku bixwazin fılma, ku li ser bîranına Yilmaz Güney hatiye çêkirin, 
bidestxistin; dikarin bi vê kûpona sipariş a xwarê dagrin û bişînin ser navni- 
şanê û filme bikirin.
□  Yılmaz Güney’in anısına hazırlanan filmi almak isteyenler, aşağıda
ki kuponu doldurup verilen adrese göndererek temin edebilirler.

KÜRDİSTAN PRESS

K U P O N A  X W E S T IN Ê
Ez ,filma ku 1 seat û 55 deqiqe ye û li ser Yılmaz Güney hatiye çêkirin; 120 DM an

ji 400 FF ne,..... . heb dixwazim.
Heqê wê bi pereya DMO, FFD, bi reya çeka postê□, çekO, bi hevateyê postê□ 

dişinim.

NAV: ...................................... ................................................................
NAVNÎŞAN:........................................................................................................

Navnîşan; Güney Production, 41, rue Barrault, 75013 Paris-FRANCE 
Hesaba Banka; CIC-Paris, 80, Av. Victor Hugo, 75016 Paris-FRANCE 

No; 06511081403
• Ger sipariş ji lOkasetan zêdetirbe; heqêkasetek 100DM anjî340FFtê hesapkirin
• Sipariş, de ji le Çileya Paşî 1988 ve li ser navnîşanên xwedî siparişan bê şandin,

SİPARİŞ KUPONU
Yılmaz Güney ’in anısına hazırlanan 1 saat 55 dakikalık belgesel video filmini ta

nesi 120DM yada 4Q0FF olan kasetlerinden.......adet istiyorum.
Tutan olan..... DDM, DFF miktarında parayı, □ posta çeki, Of ek, Cjposta ha

valesi olarak gönderiyorum.

. . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

.................................................................... .
....... * • • ........... ............ ....................... ..... .

■ Güney Production, 41, rue Barrault, 75013 Paris-FRANCE 
ı Hesap No; CIC-PARİS, 80, Av. Victor Hugo,

No: 06511081403
m adeti geçen toplu siparişlerde her haset lOODMya da 340FFa 
tarihinden itibaren adreslere gönderilmeye başlanacaktır.

------- —

BİZE ULAŞAN 
YAYINLAR

WEŞANÊN KU 
Jİ ME RA HATIN

KİTAP □  PIRTÛK

□□CIGERXWÎN, Poezie uıt Koer- 
dıstan
Derwêş FERHO, weşanxane Tîgrîs, 
60 rûpel.

Navnîşan,adres:Vermoesstraat 18, 
1030 Brussel-BELGIEN. 
★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★
□□BÜCHER ÜBER DİE KÜRDEN 
UND KÜRDİSTAN.
Walter POPPENBURG, Weşanxa- 
ne: Instîtuya Kurdî li Elmanya. 67 

rûpel.
Navnîşan, adress: Eifelstrasse 9, 

5300 Bonn/BRD. 

★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★
□□WENDABÛN.
Ş. B. SOREKLÎ, Weşanxane: Înstîtu- 

ya Kurdî li Elmanya, 118 rûpel. 

Navnîşan, Adress: Eifelstrasse 9, 

5300 Bonn-BRD 

★★★★★★★★★★★★★★★★★★ 
□□İŞKENCEDE 178 GÜN.

Zeynel Abidin KAYA, Weşanxane: 
KOMKAR, 240 rûpel. v » 
Navnîşan, adress: Burgunderstr. 
35-37, 5000 Köln l-BRD. 
★★★★★★★★★★★★★★★★★★ 
□ □  XORÎ ZİNDAN.
Maruf Omer GUL, Weşanxane: Şe- 
hîd Saleh Yusuf/Kurdistan-Iraq. ça
pa dûyemîn, 1987, 108 rûpel. 
* * * * * * * * * * * * * * * * * * *  
□ □  El-Turaniye el-Turkiye beyn el- 
Suliye ve el faşiye.
Cihad SALAH, arabî, weşanxa- 

ne:Darul Sadaq/Beyrut, 228 rûpel.

Gelê Kurd dike hewar û gazî
□ □  Gelî biraxweyan!

Ev hefît sal qediyan ku li Tirkiyê Cinta 
Faşist hikmê xwe li ser welêt dimeşîne.

Çewa ku hûn ji pê agahdar in di pey hati- 
na cuntê de, ewê, hêza xwe ya herî giran 
û bi zirpek bêhempa ve xwe daxist Kur- 
distana Bakûr. Ji wê rojê heta bi îro, tiştê 
nemay anin serê biraxweyên me.

Bêguman ev rûreşî û kirêtiyên cuntê 
yên dij-derveyê mirovatî û demoqratiyê, 
li xelkê me pir tesîr kiriye, perçiqandiye, 
ji hev fesilandiye û tar û mar kiriye. Edî 
wisan bûye ku îro di Kurdistanê de, ji her 
cure û û çinên insên, kesê ku kin û xezaba 
cuntê neketibe dilê wî, jê neteyîsî be ne- 
dabe sitû, bawer nakim ku yek mirov bi 
tenê jî mabe. Ji şêxan bigir heta amiyan, 
ji feqir û belengazan bigir heta maldar û 
xwendevanan, ji welatparêzan bigir heta 
newelatparêzan, ji karker û memûran bi
gir heta biroqrat û tolaz û sûtelan. Her 
kes, di bin vê kotekiyê û zordestiyê de û 
vê xelayiya bêdeng de ku cunta faşîst bi 
rewşeke zanîn lidarxistiye û dimeşine, 
heta bêvilê di ritamê de çikiya ye û zîq û 
tîk neçar maye.

Bes her çiqas ku ev kirêtên hov bi serê 
xelkê me ve hatine jî, dîsan ji bîr û bawe- 
riyên xwe venekişiyane, pê dizane, dibî- 
ne û di binê van şert û şirûtên giran de jî, 
ev xelkê me yê esilzade û giranbûha ji bo 
daxwaz û doza jiyaneka serbixe û rizgar 
re timî hesretkêş e, bi dilkul e û bi keder 
e.

Yek ji van vinek û daxwazên miletê 
Kurd ji ev e; Ku bîf û bawerî û hêvîdariya 
çak û rind û kirina kar û barekî çê derhaq 
lirê ajotina dozê ku ji keç û lawên xwe 
yên li dervî welêt dike. U ku bi ser û berê 
her tiştên xwe ve bi wan dipesine, hiêviye- 
ka giran dike.

Li ser vê rewşa ku me gotî, îro di nav 
xelkê Kurd de, ji alê xelkê ve gelek kilam 
û dîlok jî hatine gotin, têkûz bûne, saz 
bûne, ristine û ji devê dengbêjan ve di ci- 
vat û civînan de, heta ku di şeritên teyiban 
de têne gotin, dibêjin û hewar û qêrin 
dikin.

Berî çend rojan ji Kurdistanê şerîteka 
teyîbê ku ji van cura kilaman dagirtî bû, 
giha destê min. Li ser hovîtiya cuntê û 
tengezariya ji destê eskerê Romê bi zima- 
nekî xweşik têde anîne ziman. Me tevê 
wan kilaman wergeranda nivîsarê. Bi 
pergera rojname ya Kürdistan Press dix-

wazim ku hinek pişkên wan kilaman ji 
xwedevanên Kurd re diyar bikim. Hêvi- 
dar im, ku wê Kürdistan Press ji van pey- 
vikên gelê Kurd ên hewar û gaziyê wê be- 
lav bike û biweşine, da ku bigîje destê te- 
vê kurdan û pê agahdar bibin.

Ew jî ev in:
‘ ‘Ferman e, ferman e, kekê min ferman e. 
Bavo ferman e
Ferman van Tırlca li ser serê mepurgiran 
e keko.
De heyla ferman e 
Xweka minê ferman e 
De ezê çi bikin?
Derbê ci girtîye!
De çara me nemaye keko!
Eskerê hikûmeta Romê giran e!
Ketîye nav peyayê mala bavê min 
Xweka minê eskerekî pirserxweş, pirser- 
sem e!
Peyayê mala bavê min qefle kirîye! 
Birîye ber darê feleqê!
Mala xwedîyê darê feleqê bişewite,
Çiqa bi girêk e,
Bi pell e,
Bi kelem e!
Kesekî xwedanê xêra tune.
Ezê qasidekî bişînim welat û şaristana 
pey...:
Bêje:
-De bav û birê min!
Hûnê xwe weka carîcara girêdin,
Xwe berdin pêşîya eskerê Romê,
Belkî hêvî Xwedê,
Hûnê bira û pismama,
Heval û hogirên xwe,
Ji pêşîya eskerê Romê derînin!
Jibona hûnê sibe têkevin nava 
civat û civîn û camiya,
Xelk’ê tana li we nexe!
Nebêje:
Ji we re eyb e!
Kekê min j i  were şerm e!
De lê dayê, lê dayê, lêdayê!
De ezê hewar dikim, 
hewara me nayê!
De hewara bi dilçakî 
lo j i  me ra nayê!
Eskerê hikûmata Romê giran e!
Ketîye nav peyayê 
mala bavê min ’ê 
De xweka minê!
De Xwedê j î  zane:
Ji ber û pêş ve,

K URDTSTAT\J1
^MTroînêmêva 15 rojîn □ 15 günlük gazete I X  ^  1J

Kurdisk Tidning 
Utkommer varannan vecka 

Nummer; 24 (16)
16 Oktober • Cotmeh 1987

Chefredaktör och ansvarig utgivare 
Orhan KOTAN, 08-295056 
Redaktion sekreterare 
Çetîn ÇEKO, 08-298332 
Tekniskt sekreterare 
S. SERDAR, 08-984743 
Administration-Prenumaration 
B. AZAD, 08-298332

Postadress; Box 7080, 17207 Sundbyberg
Besökadress; Örsvângen 6C, Hallonbergen
Tlf; [46] 8-29 83 32
Telex; 131 42 ANK S
Telefax; 08-29 50 56
Bankgiro; 343-5559
Postgiro; 2 65 33-0
Tryckeri; Idrottsbladet / Södertalje

Li mala bavê min bi xezeb e!
Dîsa pur bi kîn e!
Xelk’ê tana li we xe:
Hûn bêkes in lo birawo bêxwedî ne!
Ezê hewar dikin 
Hewara min tunine!
Lê, ezê gazi dikim 
Gazîya min tunîne!
Dêka min a extîyar rûniştîye,
Sitêran,
Bi ser zarûkên hûr ve dipalîne!
U  milê çepê difitile,
Çavê xwe li milê rastê, 
bi dora xwe diğerine!
Ji bira û biraziya, 
j i  pismama, 
j i  xwarziya 
j i  torina, 
j i  cewrê gura,
Kesek li dora xwe nabîne!
De ezê çi bikim?
Çares û mikûs û sebr û tebata me 
nemaye!
Wele çara mikuma me tunîne keko!
Ka hevaltî biratiya we? 
Kekoooooooooooooooooooooo!
De hewar e kekê min hewar e!
Ez serê sibê dibêjim: Hewar e!
Nava rojê dibêjim: Hewar e!
Êvarê dibêjim: Hewar e!
Heta sax bim li dinyayê,
Ezê bêjim: Hewar e!
Li gelê Kurd hewar e!
L igelî xorta hewar e!
De malûm e j i  her kesî ve:
Eskerê Romê
Ji xelkê bindest û ketî re,

Çiqa bi xezeb e!
Çiqa tor î kubar e!
Destê wan xistiya kelemça!
Piyê wan xistiye qeyda!
Stûkê wan xistiye mala û zîncîra!
Ceryanê avêtiye serî pêçika wan î eşedê, 
Kezeba wan xweşmêra,
Biserê kambaxa ceryanê re hatîxwar e!
Lo bmwoooooooooo!
Kesekî xwedanê xêra tune!
Ezê xeberekê bişînim pey.
Bêje:
Bav û bira,
Hûnê li welatê Awrûpa çi dikin?
Karê we zewq û sefa ye?!

Belê! Piştî ku ev tişt hate zanîn û têgihîştin, 
bersivdayîna vê hewar û gaziyê, di pêplûka 
herî yekemîn de bê gûman li rêxistinên me
yç-

Incar ku rêxistinên me jî, ji rik û nevayina 
hev û din re, ji bo sedemê hinek şol û vajokên 
piçûk ên di navbera wan xwe bi xwe de, ku ew 
ji qaçilê hêka kewa sûsik tije nakin, dikin wek 
çiyan û bi pêş ve didim, bi wan jî, ji hevdû di- 
revin ü dûr dibirf û bersiv nedim, wê hal û 
rewşa miletê me di çi be?

Gava şivan û seg ji pêz qut bibin û bi dûr ke- 
vin, neparêzin, yê ku ji gur û hiç û çeqelan 
gazin û loman bîfce, ma ew ne guhdirêj e? 

De heb gotinên pêşiyên me hene, ku gotine: 
‘ ‘Deng j i  destekî nayê! 

DewxWestin û kodik li pişt qûnê çê nabe! ,f
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